नमस्ते 


UGCNET SANSKRIT- 25 (TELUGU MATERIAL) 


Don’t 


Here in these Pdfs whatever content used are copied .This is not my own 
These are all gathered and kept in one file for usage purpose from following 


websites. So Don’t use commercial purpose. 


1. https://sites.google.com/site/sairealattitudemanagement/Telugu- 
Devotional-Spiritual-Free-eBooks 
2. https://archive.org/search.php?query=sanskrit 


3. https://www.teluguthesis.com/p/var-startindex-1var-maxresults- 
150var 1.html 


4. http://www.sanskritebooks.org/ 
5. SOME OTHER OLD TEXT BOOKS FROM GOOGLE. 


@ pavansamskruth 


Dr.Rayavarapu Pavan kumar 


pavansamskruth@ gmail.com 


అ > 2 €० :35399 


అనంతరము చం ४०८०० పరినమావితాహారయ 
యొక్క శిలాతేలమున నుపవిష్ణురాలై యున్న యక్క. 
న్నెను మెల్ల సమోపించి నాతిటూ5 బున గూండ 
వినయ పూర్య్ణకముగ' నిట్లనెను, 


“భగవతీ ! సీయనుగహమునికు ధన్యవాదములు, 
నిన్నుదర్శించినది మొదలు సీ చరిత్రము నెజుంగుట కై 
హృదయ ०00 6, దెనతలు, మహార్షులు, 
గంధర్యులు, గుహ్యాకులు, అప్పరసలు మొదలగు 'నారిలో 
నెవ్యరి వంశము భగవతి జన్మముచే పమ్మత్రత మైనది १ 

4 ' 
కుసుమ సుకుమార మెన యీ ८६ ट "८८०5००5 నీ కఠోర 
వతం బేల గై కొంటివి? ఈ వయ స్పెక్క_డ! ఈ తప 
స్పక్కుడ! మనొహారముగు నీ తనూలావణ్య 55), £ 1 
ఈ |పళాంతమగు సీవేషథారణ 'మెక్క_డ ! ఇది మిక్కిలి 
యక్క_జము గొల్చుచున్నది. కావున భగవతి పవి 
చరిిత్రేము సనమ _స్తమును వినిపించి నా కుతూహాలమును 
దీర్పవ లెనని _పారించుచున్నాను, 

2९ = ४80] ०९5०८९० |పౌరింప నాదిన కన్యక 
०&> "2५ బుచ్చి యొకి_౦త కాలమనమేదియో థా నించి 


x3 అ = మ విలాసము 


1 2२२० దుసునుకొని మెల్ల గం సిట్లు (పత్యు_త్తం 
5००4८ 7 >, 

“నేం దనందనా | కళోరహృదయనుు,  దురద్భషప్ల 
నంతురాలను పాపాతురాలనగు तण జన్మ ९4) ठ्ठ ०८०९ 
के 5६>55० = కకం గలు పయోజనం జేమి १ ఐనను 
గొతూహలముగల దంటివి గావున శెప్పుచున్నా నాల 
కేంప్రుము, 

రాజకుమూా రా | స్యర్లలోక మున నప్పరసలు ०९९) 
రను సంగతిసీవు వినియ యుందువు. నాకితలో పదునా 
బుగు కులంబు లౌప్పారుచుండును అందు ९५ పజాపడి 
పుతిక లగు ముని-అరిష యను నిరునురు కన్గలవలన 
రండు గంధరగకులంబులు "పన రతి 2...“ 
యను నామె కుమారులగగ చిత్రసేనాదులలో పదునా 
అన వాడు చ్మితరధుండన నొప్పురుండును, సుగుణ 
భను(డు పరా క్రమవంతుఃండగు నాతడు నమ_స్తగంధర్యు 
లకు నధిపతియ య్యెను, ఆతని సైతాన్‌ నను భారత 
= మునకు ను త్రరమున గల కింపురుష వర్షము నందలి 
హేమకూ+టపర్యతము,. ఈ చిత్రరధు(డు మహేంద్రునకు 
మితుడై యి-చ్చోటం దన వేరు మోదుగ “వై (कठ ० 
బను నుడ్యానవనంబు నిర్మించెను, “అచోదం” బను 


క్ర ల్యాణ కా దంబరి నళ 


సీ సరోవరంబను ద్రవించి భగవంతుడగు పరవముశిను 
నిందు _బుతిప్తిం చెను. 

ఇంక “అరిష్ట కుమారులగస తుంబురుడు మొదలగు 
వారిలో? బెద్దవాండగు హాంసుడు రెండన ర 
కులంబునకుం (బభువుగా कव చి తరథుని 
నభిషి కడై హేమకూటమునంచె నివసించుచున్నా (డు. 
చం|।దకిరణసంభూత మగు నచ్చరలకులమున జన్మించిన 
జగ చేక సౌందర్యవతి యగు “గారి” యను క న్యాలలామ 
సీ హంసుడు వివాహమాడెను. మహానుభానులగునట్టి 
దంపతులకు విగతలకశ్షణురాలను దూఃఖనహసనభాజనంబ 
నగు నే నేకై కతనూజనై జన్మించితిని, మడీయజనకుం 
డనపత్యు( డగుటచే సుతజన్మారతిరి_క మగు మహోత్స 
నంబుచే నాపుట్టునవు నభినందించి పదియవనా(డు నాకు 
“మహాశ్సేత” యను + నామభేయ మిడెను. 
నేనును విత్ఫేగ్భహమున మిక్కిలి గారాబముతో 
23374953 కోకాయూానముల చేమా(తము నెటబుంగక 
కమనీయగానమనోహారిణియగు వీణాకుమారివలె గంధ 
५०९९ (పేమాంకముల సంచరించుచు (క్రమక్రమముగా 
(శ శే వము నతి క మించితిని, 


అనంతరము మధుమాసనముచే వసంతము వలె నన 
పల్లనముచే మధుమాసమువ లె, కుసుముముచే నవపల 
॥ Cn 


xx ఆ = మ విలాసము 


వమువ లె మధుకరముచే కుసుమమువల మదమువే 
మధుకరమున లె, నవయావనముచే నా శరీరము విలాస 
సంపన్న మయ్యెను 

తరువాత సకలలోక హృదయానంద దాయక మగు 
ననంతే బుకువునం దోొకనా(డు నా ९८52९९८ గూడి 
“మచోదంబు® న స్వానమాడ దలంచి యి-చ్చోటికి 
నచ్చి సరోనర తీఠంబున నఖీజన సమేతనై సంచరించు 
००९३९, అంతలో నెచ్చటనుండియో నపూర్రంబగు 
పుష్ప సౌరభమా।(ఘాణోం చితిని.”” ఇట్ల హృదయంగమ 
మగు పరీమళ మెచ్చటినుండి నచ్చెనని కుతూహాలంబునC 
గొన్ని యడుగలు నడచి యచ్చోోట సమానవయసు 
డగు మణీ యొక తాపనకుమారునితోః గూడి స్నా నార 
నమేగుడెంచిన సుందర సుకుమారుండకు నొక మునికు 
మారు నవలోకించితిని, ఆతని చెవియందు నదృ్భష్టపూర్యం 
బగు నొక. కుసుము మంజరిని గాంచి దీని సౌరభమే 
యన్య కుసువము గంధమును దిరస్క._రించి నాకు హోయి 
గూర్చినదని నిశ్సయించుకొొంటిని, 

అనంతేర మామునినందనునిచక్క_దనమునకక్క-జము 
నంది మెమజిచిపోతిని, అంత నాతని సహచరుఃడగు 
మునికుమారుని సమోాపించి (పణామపూరక ముగ నిట్లు 
(పశ్నించితిని, 


న ల్యాణ కా దంబరి Ne 


“ఆర్నా! యీతని సేశేమి? జననీ జనక, లెవ్వరు? 
ఈనంయమికుమారుని (శ్రనణానతంన మగు నా కుసుమ 
మంజరి యే నృటమునకు సంబంధించినది? దీని సౌరభ 
మనా(ఘాతపూ ९ యసౌభాొ రణము రఘొజ్యుచున్నది”, 

ఆ మునికుమారుడు నా (పశ్న విని మండహోనము 
జని «ग क ० | ఇట్టి (పశ్నలనలన సీకోం బయోజన 
నేమి? వినకుతూహాలము గలేని తలుఫ్రుతున్నా 
నా హమ స अ ^ వాది ए 
నా కర్జి పుమని యిట్లు చెప్పు నార ంభఫిం చను, 


a 


న వవర వాతా అవస 


చేవతోకంబున “శ్తేత కతు” నను మహాోమునీం 
దూదు १९९०८८४०, ఆ మహాతుం డొకనాండు దేవతారాధ 
నమునశై తామరపూలు గానివచ్చుటకు మందాకీని 
కేగాను, అట్లు చని పుష్పములు గోయుటకై_ జలములలో 
దిగిన ' యమ్మునీ౧(దు నాలోకించి కమలవనీవిహారిణి 
యగు ९. మాననము చలిం చెను, ఆచేవి కూర్పుండీ 
యుండు సుండరీకమునుండి యొకప్పు २५ డుడయిం చెను 
అంత లకీ గ చేవి తనబిడ్ల నా శ్వేత కేతువున ४९० చెను 
ఆలక్లీ శ్వేత इछ కుమారుడే ఈ మునికుమూారుడు 


९२८८० సకల కళావిళారదుఃడు. సమ_స్తగుణ సమ 
నితడు వీని... చేరు పుండరీకుండు. ఈతని |శనణా గ 
మున విరాజిల్గుచున్నదడి పారిజాత కుసుమమంజరి. దీని 
సుగంధమనే श्छ ంచినది, చేయడు చతుర్లశి య/ిసట చే 
'మేమిరువురము భగవంతుడగు పరమకివుని నందర్భనా 
ह కై_లానమునకుం (బయాణ నమెతిమి. 

నందనవన సమీపమున నాతోలపహాడ నడచివచ్చు 
చున్న పుండరీకునకు వననచేవత ఈ పారిజాత కుసుమ 
'మంజరిని జజ్యజూక రించి “ఆర్యా 1 బ్రదిగో | ఈపారిజాత 

8 


కల్యాణ కాదంబరి >~ 


మంజరిని బరి గహింప్రుము. ఈయది సీ రూపమున కను 
గూప మగు నలంకారము. దీనిసి నీ!శనణమున ధరి3 
నుము. పారిజాతము జన సఫలమగును.” 


అని నందనవన దేవత యెంత |ఒతిమాలినను డానిని 
(గహించుటకు నామితు డంగీకరింపలేదు. అంత చేను 
పొరిజాతమంజరిసి బలాతా-_రముగ నాతని చెవియం 
దుంచితిని.” అని కపింజలుడు పలుకుచుండ నా శేంత కేతు 
కుమారుడు నన్ను(జూాచి “కుతుూవాలిసీ | ఈ పారిజాత 
పరిమళము నీ द మూపచేని దీనిని సీవే పరి గహింపఫు” 
మని యా పసూనమంజరిని తన చెవినుండిలీసి నాచెవియం 
దుంచెను. ఆ మునికుమారుని యంగుళీస్సర్శ చే నానేను 
సులకిం చెను. హృదయము పరవశేమయ్యెను. ఆత(డును 
నాకపోలస్సర్శచే కంపితమగు క రాగమునుండి |శక్రీందం 
బడిన యతకుమాలనుసై తముగుర్తింపడయ్యెను, అప్పుడు 
చేను శ్రీందయబడకుండ నా జపమాలికను 7 8" కంగా 
द ठ ६०25०१९ నలంకరించుకొొంటిని, 


బింతలో నా ఛతగాహీణి చనుదెంచి భర 
దారికా! చేవిగారు స్నానము చేసినారు. 8०45 కేగు 
సమయము సమిోావించినది, సీ స్నానముపూ_ర్లిగానిమ్బు” 
అసి పలుక చే నమ్మునికుమారుని ముఖమునుండి బలా 


నడా నవమ విలాసము 


త్మా_రముగ చాపు మరల్బుకొొని స్నానార్గము నరో 
పరమున కరిగితిని, 

నేను వెడలిపోవుట మాచి శొండవ మునికుమారుడు 
కొంచెము కోపములో “మిత్రమా | పుండరీకా ! నీ కిది 
తెగినపని గాదు. ఈయది శ దజనులు (తొెక్క_వలసిన 
మూార్లము ర్న థె ర్య మెటు పోయినడి? నీ యిం|దొియ 
నిగ్రహ నే మూలడదాగినది? పరంపరాగత మగు (బహ్మ 
చర్య మెచ్చటి శిగినది? గురూపచేశము తేమి చేసితివి? 
చదివిన क లేగంగతో గలిపితివి १ చేతినుండి 
జాటిపడిన యశుమాల యపహారింపంబడుటసె తే ముటుం 
గవెతివి. ఈ చాల జపమాల నపహారించుగాక, నీ 
హృదయమునుగూడ  నపహారించినట్టున్నది. చానినై న 
మరల గహీంపలేకుంటివి” అని మందలింప నామునినం 
దను డొక్కీ_౦త సిగ్గువడి “కపింజలా सक ४९० 
25493539. ఈ & 56 యపరాధమును + 8००25८९7» నని 
పలికి, తేని కోపము తెచ్చుకొని నన్ను గనుంగొని 
“దపలురాలా ! నాజపమాల నపహరించితిబా? నా 
७०, 35०९ నొసంగకి' 55०8 0-09-5 ముందున 
కీడవల” దని నొక్కి. పలిశెను. 
| అంత నే నా యత్‌మాలను నాకంగమున చే యుంచు 
కొని నాముడలోని యేకావళీహారమును దీసి “ఇదిగో 


త్ర లాకాణు కా దంబరి €-0 


మోాయశుమాలిక | (గహీంపుిడని 45० ०९? 25* 3539530 
దుంచి (<०९०&००& కదలి మజ్జన మాచరిరాచి మజ్ఞ్జనని 
తోయగూడ నిజభవనమున శేగితిని, అంతఃపురము |పవే 
నించితిచే గాని యంతరంగమున న మ్మునికుమారుని 
యనుపమాన సౌందర్యము నే న్మరించుచుంటిని. 


అంత సాయంకాల మయ్యెను. నాఛత(గహిణి 
వచ్చి “రాకుమారీ | ఆఫుండరీకుని మిత్రుడువచ్చి మన 
వాకిట నిలబడి యున్నాడు, అశుమాల నడుగుటనకె యరు 
చెంచితి నని పలుకుచున్నా(డు” అనిన విని నేను .వెను 
0९2 5 కంచుకి -నొక్క_ని బిలిచి యూ మునికుమారుని 
లోనికి గొనిరమ్మని యాజ్ఞ్ఞాపించిలిని, . 

అంత కవీంజలు(డు నాచెంత కరుడెంచి యుపవిష్టు(డై 
యేకాంతమున నాతో నిట్టుపలికెను, “రాజవు తీ 1. ఏమి 
చెప్పుదును.నో రాడుట లేదు. వనములలోకందమాలములు 
భుజించి కాలముగడుప్రు మునిజన మెక్క_డ | కలుషము 
లగుకామవాంఛ లెక్క_డ ! సీ నమతుమున చేనట్లు కోకిన 
ముగ బలికి వేతాక చోటి శేగితిని, నా &०( २९०८ దేమి 
చేయుచుండెనో చూతమని మరలివచ్చి యుక వృశ్షుము 
చాటున నిలిచి యాలోకించితిని, నామతుండు - సర్వ 
బాషపారములు బరిత జించియున్గత్తుని వలె ठ्य खु 
२०२२८ కన్నీరుగార్చుచు గాన్సిం చెను, అట్టి దీనస్థితిలో 


౬౧ నవమ విలాసము 


నున్న యూతనిం గాంచి నా హృదయము కంవించినది, 
అప్పుడు మా కిటు సంభాషణ జరిగినది, 
C౧ ^ 


“మితమో | సృండరీకా! & 8 ८8०83 १२ 


^ | కపింజలా! అంతయు 56864599 నన్ను( 
బశ్ని ంతు వేల | 


“వయసా! సీ కీ విచ్చియేమి? ఈ మార్గము గురువు 
లుపచేకించినడా | ४८८ (గంథములందు పఠించినడా | 
పోవిభానమూ | (३ తర హాస్యమా | १5०९३ వా(డు సాధు 
జన నిఢదితము చై న యిట్టి విషయముల నాలోచింప 
నచ్చునా?, क ८ మనలందింపుము,. దురాలోచనమును 
దూర_మొనరింపుము,” 
“కవింజలా | నొ మనస్సు నాలో లేదు. నీ యుపచే 
ॐ 3333 నా చెవిశకేక్కు_టలేదు. చేనందుల కర్లు (డనుగాను, 
నన్ను శుమీంఫుము + 


ఇట్టుపలుకుచున్న నామిటే వా $> లాక' రించి 
కింక ర న్వమూథుడ నై యెప్విధమునె న (పాొణమితుని 
| (పొణరశ్సణమును గావించి తీరనలయు నని నిశ్చయించు. 


6४०) యిచ్చటి కరుదెంచితిని, ఇందులకు నీ సందర్శనము, 
.) వేటుపొోయంబు లేదు 


గ్ర ల్యాణ కాదంబరి ౬౨ 


గంధర్వ రాజపుతీ) | కాల 25988 కమించినది. నూర్య 
భగ్వవానుం డ_స్వమించుచున్నా(డు. సువ్భా(త్సాణ 
సనంరక్షణారము (పాంజలినై ప్రాం ంచుమన్న వాడను 
అని పలికి కపింజలు డటనుండి వెడలి పోయెను, 


అంత నాకేమియు తోచలేదు. నా వియసనఖయగు 
తరళికలతో నిట్లు పలికితిని, “డాలీ | కోవింజలుని మాటలు 
వింటివిగడా ! ఇప్పుడు కర్తవ్యము నాలోచింపుము, 
నేను సామాన్య కన్యనలె शद పరిత్యజించి, జనాప 
వాదమునకు సంచేహింపక, జననీ జనకుల శెటింగింపక 
శ్వీచ్చగా పోయి య మునికుమారుని పొణిపద్యము 
(2९०0288 చేని గురుజనాలతి క్రమణాదోషము (పా 8 0 
చును. ధర్మమునకు వెజచి పోకుంటి నేని 255 ०९) ०९०८२४० 
(ప్రాణములు పరిత్యజించుట నిక్కు_వము. అందుచే మహః 
పాతకము (ప్రాపించును. ఏమిచేయుదు”నని = उ) 
చున్న నన్ను నానఖ యూరడించి యుచితపాక్యముల చే 
నాహృదయమున కుత్పాహమును గలిగించినది, 


అంత నేను థై_ర్భమువహించి మునికుమూారుని యంతి 
కమున కరుగ నిశ్వయించిలతిని, అంతలో దుర్నిీమి త్రము 
నూచకముగ నాదశిణనేత మదరినది, ఆ యపశకునము 
నకు “డై నమింకను నేమి శేయనంకల్పించెనో” యని 
శంకీంచుచు మేలిముసుగుచే నొడలంతయు గప్పుకోొని 


£ 3 నవమ విలాసము 


రహన్యముగ తరలికతోయహాడి మేడందిగి (ప్రమడావన 
గ్యారమున బయలుదేరి పుండరీకుని సమిోాపమునకుం 
బోయిితిని. 


అది నిశీభ సమయము. అంతలో దూరము నుండీ 
“హా! ३5०९१८८६ 5 తిని, వంచితుడచనాె తిని” అయో! 
95 ८०२०१ ఇంతభఘోరము జరిగిన దేమి? ఓమహా कऽ खण 
9 र ०६०९१०८ గు చేసిన యపకారమనేమి! అయ్యో! 
25) 2६85८ प्ट, | చేను కూడ నీ వెనువెంట వచ్చెదను, 
నిన్ను విడి ఊణమెననొంటరిగ నిలునంజాల. నను 
కపింజలుని యా_ర్హనాదము నాలకించితిని. 


అది విని నా పొణములు లేచిపోయినవి. అడుగులు తడి 
బడినవి, 'నేనుబిట్టు వావోవుచు ముందున కరిగి యచ్చట 
విగతజీనుడై పడియున్న పుండరీకున్సి విలపించుచున్న 
కవింజలుని గాంచి దుఃఖా వేశమున మూరానాందితిని! 
అనంతరము తెలివి తెచ్చుకొని “హా! మహాభాగ! 
నన్నొంటిగ విడిచి యెందు బోయితి” వని గొంతెతి 
వాపోయితిని, 

ल కొంత తడవు దుఃఖంచి తరళికతో “నఖ! 


[श | ఇతి నమరూము! జీవితేశ్వరు ననుసరిం చెద” 
నని పలుకుచుండ నింతలతో నొక దివ్యపురుషుడు చంద 


& ల్యాణఖణ కా దంబరి ६.४ 


మండలమునుండి వెడలివచ్చి ఫుండరీకుని చేహము నెత్తు 
కొని గంభీర మగు సంరముతో న న్ను -డేశించి “కుమారీ! 
మహో శతా । నీవు (పాణంబులః బరిత్య్వజింపకుము, 
వెండియు సీ కీతనితో సమాగమము నం|పా ప్పమగును,” 
అని నన్నో డార్సి యాకనమున శకెగెను, 


అంతట నేను వినయముతో నిచేమని కవింజలుసి 
(క్ని ంచితిని, ఆత(డు నామాటలకోు( (ध ठ మోయ 
కయ్‌ “ఏరీ దురాతుడా | నా 'నెచ్చెలీకాని నెచ్చటికిం 
దీసికొనిపోదు” వని పలికి కోపావేశముతో' ను త్తరీయ 
మును నడుముసనకుe జుట్లుకొొని యాతని వెనువెంట గగన 
మండలమున శెగిశను, మూచుచుండగనే చారు 5९ 
మండలమున (బవేశించిరి, 

నా కేమియు దోంచక' విన్మయవిభాంతనై తరళికా! 
४5 యంతేయు 23592 పలికితిని, తరలళికయు సకరుణ 
ముగా నిట్లు సమాధాన మిచ్చెను, “రాజకుమారీ | &१६० 
పకుము, ఆ దివ్య పురుషు డెన్యడో కన్నతండి నలె 
ని న్నోడార్సినా(డు, అట్టి మహాతుల మాట లనత 
ములు శకౌావు, & 2०८ ९०८ డాతని ననుసరించి పోవుటయు 
గొంత యాశావహముగ నున్నది. అతనివలన నాదివ 
పురుషు beak ఎందుండి వచ్చెనో, ప్రుండరీకు నేల 
గెవిపోయునో, వలని న్నోడా'ర్చెనో , తెలిసికొని యనం 


౬౫ నవమ విలాసము 


తరము జీవించుటణయో, మరణించుటయో కేల్పుకొొన 
వచ్చును, కానున కపింజలుడు నవచ్చునండాక పాణ 
ములు భరింపు”మని తరళిక నాపాదములమో(ద (వాలి 
ఆః 


చేను తరళిక మాటల నాలించి ఆశాబంధము 
_తెంప నేరక అప్పటి € ८ యు కృంబని యెంచి జీని 
తము త్యజింపనై తిని, తరలికతో న ह నరోవరతీరంబున 
ఘోరమగు నా ర్మాతి గడపితిని, 


&59€90 त ८९४० (सख प నే లేచి యా ८6565 
ములో స్నాన మొనర్సి ॐ5322)75 0८532), యందు గల 
యనురాగాతిశయము చే నాతని కమండలువే ఆతని నార 
చీరలే ఆతని యశిమాలికయే (గహించి సంసారము 
నిస్పారమని భావించి తల్పీదండులను చుట్టపక్క_ములను 
విడిచి గ్రైహ్మచర్య మవలంబించి యనాథశరణ్ఫుండగు 
పరమేశ్వరుని |ప్రతిదిన మర్చించుచు నించేయుంటిని, 


నేనిటి పాపాతు రాలను సన్నుజూచినను పలుక 
రించినను మహాభాగునకుం (బయోజన నేది?” అని 
లికి వల),_లాంచలముచే మోము గప్పూక్‌ొని 0 
వచ్చు శక మాప్రకొన తేక 353 7 గతే పెద్ద యెలుం 

న వాపోయెను 
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§ १5 కాదంబరి ६ €. 


చం { क ॐ ०४०८० మహో ठ 0२ నృ छ 0९ >>> 2?) 
దయార్ల )హృదయముతో నామె ని ట్లోడాశ్చెను. “భగ 
నతీ ! వివారింపకొము. సుఖములును, కహ్టములును వచ్చు 
చుంబోనుచుండును, థ్ర_ర్యము వహింప్ర్రుము,. మరణించిన 
వారికే పరితపించుట భావ్య్వము కాదు. మనోనాథుడగు 
మన్మథుడు మనా చేనుని నయనాగ్నియందు क २5) 
పొయిన రతి (ప్రాణములు వాసినచా! द्ग 5०8०5 
_పాణములు గోల్యోయిన యభిమన్యుని విడిచి యు ठ 
జీవితము భరింపలేడా! నీకు మరల భర్భ సమాగమ 
భాగము గల్లునని యా దివ్వవురుషుడు నచించె నంటిని 
గదా ! మహానుభావుల వాక్యముల వ్యర్గములు కావు. 
ఆపదలయందు థ్రర్యము ధీరుల లహ్‌ణము” అని సెక్కు. 
విధముల నూ రారు చుండునంతలో నామె విపాద 
వృత్యాంతము విని చింతా కాంతుడయెనో యన నహ 
స్క_రు6 డ_స్తమిం చెను. అంత మహో శ్యతాచం कड 
సాయంనంధో్యోో नेग. ह्‌. లేచిరి, 


దశమ విలొసము 


అనంతరము చందాపీడు(డు మాటిమాటికి మహో 
శ్వేత చరిత్రమును డదలంచుకొనుచు మరల నామెతో 
నిటైనియెను. “భగనతీ! నీ ప్రాణసఖయిగు తరళిక యెంచె 
గినది ? అనుటయు మసా'శ్వేత చం గ్రాపీడునితో నిట్లు 
వచింపసాగాను. 


“ఆర్యా ! వింటిరిగడా స్యర్ల్షతోకమున పదునాలు 
గప్పరఃకులములు గలవని. అందు నమృత సంభవమైన 
కులమున “మదిర” యను కన్య కామణి జన్మించెను, 
గంధర్భరా జగు చితరధథుం డామెను పరిణయమా డను, 
ఆ దంపతులకు “గాదంబరి” యను పుతిక జన్మించినది. 
ఆమె బాల్య మాదిగా నాకు | द "०० మైనది. ఇరు 
వరము నొక కంచమున దిని యొక మంచమున బండు 
కొంటిమి. ఆకాంత విపొడాంత మగు నావృ తెౌౌంతము 
నాలకించి “నా(పియనఖ యగు మసాో శ్వేత 2 ठ హావిథు 
రయె దు8ఃఖంచుచుండగా నేను వివాహ మాడను,” 
అని శపథము చేసినది. “నాతం।డి బలనంతేముగా పరి 
ఇయము చేసిన (బాణములు. వినర్టింతు” నని (ప్రతిజ్ఞ 
పూనినడి, అది విని గంధర్టరాజగు చితరథు(డు 


కల్యాణ కాదంబరి ६८ 


“మహా శ్వేతా !సీకై దుఃఖంచుచున్న మాకు మటియొక 
దుఃఖము 120 न्ये" పము నది. నసినఖయగు కాందబరి కళా 

ణము చేసికొననని గటిపటుపటినడి సీ పాణసనఖకి సీ 
సమొక్కి_౦తే బోధింప్రుమని నా తకు గంచుకి నొక. 

బంపిం చెను. 


అప్పుడు చేను “నీ | కాదంబరీ | కఖంచు చున్న 
నాకు మటింత దూఃఖము గలుగంజేయకుము. నాసాంంత 
మునకు సంతోషము కలిగించుటయే సీ కభీప్టమే 
నామాట మన్నించి వివాహమును చేసికొనుము” అని 
నామాటలుగాం చెప్పమని నాసఖ యగు छठ $ 
కాదంబరి యొద కంపితిని, అదిపోయిన కొంచెము २९) 
5 ड మోరరుడెంచితిరి.” 


మహాశ్వేత యిట్లు పలుకుచుండగా చం డ్రోదయ 
మైనది, అంత నామె మెల్పగా నిదించినది. రాజకుమూా 
రుడును “నా 8० ९६०८९ వె శంపాయను(డు నా కొొణజు 
కెంత చింతించుచున్నా శ , సొపము! పత లేఖ యేమని 
భావించుచున్నదో ! నొ నవహాచరు లగు రాజపుతు లేమి 
చేయుచున్నారో” అని ధ్యానించుచు నే నిదురించెను. 


మటునా(డు “కేయూరకులి డను గంధర్య కుమారు 
నితోయహాడి తరళిక యచ్చటికి వచ్చెను. మహో శ్వేత 


€.€ దశమ విలాసము 


తరళికను గాంచి “నఖ! గంధర్య రాజకుమారి కాదంబరి 
సుఖముగా నున్నడా! నా. మాటలు వచించితివా! 
నమ్మతించినడా !” యని (ప్రక్నించెను. తరళిక “రాకు 
మారీ! కాదంబరి సుఖముగా నున్నది. £ నందేశ 
మంతయు నిన్నది, ఆమె ము కొకంఠముతో విలవించి 
తన వీణా उ ०5०४०८९६, కయూరకుని నీచెంత కంపి 
నదో”అని పలి కెను, 


అంతట శేయూరకుండు మహో శేంతతో నిటు మనవి 
చసికొనను, “దన! -उण्टः72:8 ठ స్‌ కీయు విన్నవించు 
చున్నది. సీపు తరళికచే నట్లు వ ర్హ్గమానము మంపుట 
నొ చి తమును పరీక్లి ౧:మటశకా | లేక నామోదకోపమా! 
నాహృదయము సీ వెణుంగవా | మధురభాషిణి వగుసీ 
నోటినుండి యంతటి కఠినవాక్యము లెట్టువచ్చినవి? ప్రాణ 
సమానురాలిన నాోసభురాలుపతివియోగమున దూఖంచు 
చుండ చేను వివాహమాడుటయా | నీకు నమస్కరించు 
చున్నాను, నన్ను బలనంతము చేయకుము, అన్యధా 
భావింపకుము. కరుణింపుము. అని మీతో 9०३), 
నకా_ణింప్రు మని నన్ను బంపినది” ఆ మాటలు విని 
మహో ९४ కొంత సే పొలోచించి శేయూరకుని బంపి వేసి 
చంచాపీడుని గాంచి “రాజకుమారా | హేవముకాటము 
మిక్కి.—లి రమణీయమైనడి, చిత్రరథుని రాజభానియు 


& ల్యాలణు కాం దబరి 20 


१०६) €) చిత్రమైనది గంధరంలోకము కొడుంగడు మనో 
హారము, కాదంబరి సరళ హృదయ. एर నిప్పు డచ్చటికిం 
బోవలసియున్నది, ध శెట్టి యాటంకము లేని సోనావెంట 
దయ చేయుము. హేముకూాటంబునకు వచ్చి నానఖ యగు 
కాదంబరిని గనుంగొని మరల రానచ్చును, వివ నో 
కకారణబాంధవు(డ నై తివి, సీ సందర్శనము చే చింతా 
కాంత మగు నాసాగంతమున శెంతచేని శాంతి కలిగినది. 
నజన సమాగమములు సంతోహగాయకములుగడా !” 
యని పలికిన చం చాపీడుడు “చేవీ! నిన్ను గాంచినది 
ముదలు నాకును నేదియోా యుతాహాము 6 
పొరలుచున్నడి క్స్‌ యాజ్ఞ నిరసానహిం చెద” నని పలికి 
యామెవెంట బయలు చేశాను 

అట్టు మహో శ్వేత చం| దాపీడునితోగూడి హేమ 
కూటంబున కెగి గంధర్వ రాజధానిని బవేశించి కాదం 
బరీసౌధమున కరిగినది, అల్లంతే దూరమునుండి యే 
తన్నుగాంచి తల్పము దిగివచ్చుచున్న _ కాదంబరిని 
గౌగిలించుకొని వు హాశ్తేత र. २९४८३ చందా 
వీడు డను రాజకుమారుడు. భారతీవర్గ 35००5866 (బభు 
వగు తారాపీడమహాో రాజుతనయుడు, దిగిజయముననై_ 
బయలుదేరి మార్లవశమున మనభూమి -శే తెంచినా(డు, 


౭౧ దశమ విలాసము 


(ప్రథిమదర్శనమునంచే నాకితనియం దత్యంత గారవమేర్చ 
డినది, మనకతెండు ठ 35989 ९१८००,” అని పలిశెను 
అంతే -४ > చాపిడుఃడు కాదంబరికి వందన మాచరిం 
చెను, కాదంబరియు రాజకుమూగునికి గారవ ప్రురస్సర 
ముగా మరల 25594180 2) యుచితాసననమున నుపవిష్టుం 
గావించి రాజోచితము లగు సత్మా_రములతో నన్నా 
నించెను. అనంతరము మహా त కాదంబరీ సౌధము 
నకు సమిపమందున్న (పమడావనములోని విలాసభవన 
ములో రాకుమారునకు విడిది 'యేర్పణచి గంధర్వసార్య 
భో”ముని దర్శింపంబోయినది, చంగ్రావీడుశు రెండవ 
కాదంబరీ హృదయమువ లె నున్న య ०२८३००० భవన 
మును బవేశించి స్నానాది నిత్వకృత్వంబుల १४९ £० 
చెను, అంతలో మదవేఖయను పరిచారిక మాలతీ 
కుసుమమాలికొలన్కు నొక మనోహారముగుమ ణిమయ 
హోరమును గొనివచ్చి చం డాపీడునకు సమర్చించి “రాజ 
కుమారా | -కొదంబరీచేవి వీనిని మోకుంగానుకగా౭ బంపి 
నది, ఈ రత్న హారము కీ రసముద్రమున నుద్భవించినది. 
దీనిని ८2899 269८९89 వరుణన కిచ్చెను, వరుణుడు గంధర్య 
రాజున కొొనంగెను, ఆతండుకాదంబరికీ బహూకరిం చెను, 


ఆమె మోకు సను 2.) 632; 


& ల్యాణ కా దంబరి 8౨ 


అంతట చం ऊत డాదరపూర(కముగా నా హోర 
మును (గహించి కాదంబరి సుగుణములను గొనియాడి 
నబహుమానముగ మదలశేఖను పవిడౌ,_ల్పెను. మటు 
నాడు (పాతఃకాలమున రాజనందనుఃడు కాదంబరీమందిర 
మున కరిగి యందు కాదంబరిత్రో మాటాడుచున్న 
కో శత వె ప్రుజూచి మందహాసము = 


మహా त ९२८८० రాజకుమారుని భానమును గు రించి 
“చాలీ! కాదంబరీ! చుదకిరణఇములచే 2501 దకాంతమలణి 
25- వీగుణములచేే నార్తీ )కృతహృడయ. (జై న చందా 
> ९४०८९8० వెడలి పోదలచుచున్నాడు, పొస మొాయున రాజు 
నృతాంత నేమియుం దెలియక రాజచక ॐ ग्नो ८8 
తొటునడుచుండును. ఎుతదూరమం దున్నను పదిసీ 
పద్మ బాంధవులకు నలె కుముదిని కుముద ్షియులకున లె 
మో కన్యోన్న పీతి జీవితాంతము సిలిచియుండుంగాక !” 

పలికెను కౌదంబరి గంధర్భకుమారులం వలిచి 
ఈరాజనందనుని స్క_,భాజారముం జేర్సిరండని ne 
2 ई పంపినది, 

అనంతరము చం(చాపీడు(డు మా र ०28०3. కొదం 
బరికిసి 25250 2533533 లౌనర్సి హపేమకూటంబు వెలువడి, 
మహో २९ एप శమమున కరుడెంచి, తన స్క_ం౦థావార 
మునుచేరి గంధర్వ కుమారులను 200 సమః 


23 దశమ విలాసము 


రాజకుమారుడు తనకు నమస్క_రించుచున్న రాజ 
లోకమును మన్నించి యెదురువచ్చిన వై శెంపాయను 
నాలింగనము౭చేసికొని పతలేఖ నాదరించి తానుజూచి 
నచ్చిన విశేషము లన్నియు వారలకు జెప్పుచునారా టి 
గడపను, 


మటునా(డు చం దాపీడుండు నభా భవనమలంకరించి 
-కాదంబరీ మగ్నమానసుడై యుండ నంతలతో కేయూర 
కుడచ్చటి కరుదంచెను. = -ठ ०2 ४०553 ०४०८ ణా ^ ०कए८6 
పుతుని గౌరవించి కాదంబరీమహాశ్వేతల తేమ మడిీ 
గొను, ఆతండును కాదంబరి పంవిన కర్పూర తాంబూల 
మును కమలదళ సంప్రుటమునుండి త్రీసి చం డాపీడున 
కొసంగి మా రాజకుమారి మోరర్సించిన మణిపోరము 
నచ్చటనచే పర్వంకొముసె మజణిచి వచ్చితి రని ०5 
8 5०0-ध5 ९0४5955 బంధింపయబడియున్న మణిహోరమును 
నమర్సిం చెను. 


అంత చం क ०४८४०८९६ కియూరకునితో చేకాంత 
ముగ సంభావీంచి కాదంబరి తన వియోగముచే కుంగి 
కృశించిపోవుచున్న దని విని సస ఛభమముగ. నించా 
యుధమును చెప్పించి డాని నధిస్తించి పత లేఖను వెంట 
బెట్టుకొని సవముకూటమున కరిగెను. అందు సనఖీజనులు 
10 


క్ర ల్యాఖ కా చరజరి ey 


నిశిరోబచారములు చేయ కృ కీభూతశ రీరయె యున్న 
© 
గంభ ५९ రాజప్రు తిని స దర్శి 0 చెను, 


కొదంబరికి రాజకుమారు నాగమనంబువే (పాణం 
ఆలు తేచినచ్చినవి. అనంతరము కోంత కాల మనోోన్య 
విసంభ నసంభాహణములచేం గడిపి కాదంబరి పట్టుబట్టు 
९३ పృత లేఖ నామె చెత నుంచి చం చాపీడు(డు మణజిల 
తన సేనానివేశమున కే 7 = 353, 


పంచ कम्य ము. 


శే। ^| మొదట నాలోకమును' జూపీ విదప( బికుగు!: 
రాల్బు చంచలవలె విధి రాజసుఖము( 
దొలుత నొడ(గూర్సి గూ వెన్క. నలవిగాని!, 
దుఃఖముల నిచ్చు జనులకు దుర్నయుమున! 


చే) గీ॥ నిరవధిక మొాచు జరి గడు నిష్టురోంసు| 
కాల మవనీధ్రములభంగిఘ సతీ కెక్కు। : 
పురుష జొగ్లూలులను( బట్టి పుడమిలోన। 
నొక్క_పరిం గూలయగాజేయు నుక్కు_మిగిలి॥ । 


అంత నొక కాలమందు హారిణములం జంపుటకు మృగ రాజు- 
మృగ ర"జపోతమున:వలెః బగిభాక రవథధళ౯ాను(డు హూణులను జయిం 
చట & 326894९ ८: ठ ०895. 0215556 జిరంతెసామాత్యుల ననురకు 28 
సొమన < సహాయముగాని చ్చి తేన జ్య పుతు డగు రాజ్య 
వధి౯ాను ను తాపథంబునకుం బంచపెను అబు దం య్మాతేకు 
బోవు దున్న 2९910८8 హషు౯డుశాడం. గొ పయాణక 0 
బుల నుగసించెను, అన్న ఎన్‌లాసప్పభోద్భా యగ -దిక్కు_ ४०८ 
బోవవికమై కరసానుసారియగు నూళనవయస్సులోనున్న హు 
సింహశార్రూలకొసరన గాహబహుళంబులగు తుపారగిరివారింతే విపి 
న౧బుల మృగయావిగోదనపరాయణు డై కొన్ని దినంబులు గడి విను. 
అక గ్లాంశాకృస్త కార్ముక ९४४ బవవీ౯ యై క తిపయదివ సంబులలో 
నక్కా_ంతెరంబుల क ९ ८9 ०2७ న” ठ) € ८९७ 
దినములలో హాన్షు౯ దొోకనాటిరా,ళే ఎతు మునులు మెషోూోూా 


०556 చరితము. hi 


(2९१५०. छ దుర్నివారంబె 5740220 508 त నొక్ఫీమించిన 
'చావాగ్నీ చే దవ్వ్యామానంబగు నొకి,_ శినరిని ८०९० మదు గారి 
చెను.  శొబకంబులయగూడ( బరిత్యజించి యావనవహ్నియంచదే స్త 
వేశించిన యాడుసింహామునుగనాడం జూచెను. “లోకములో र 
"వహమయ బంధన వాశములు లోహాశ్ళంఖలలకంెకుం నాడ దురుచ్చే 
ద్యములుగచా ఆహా! 'తాదృశ స్నే హపాశాకృష్ణంబు ౪ లిర్భక్కు_లు 
38 మిట్సుచరించుచున్న వి” అని తన మనంబులో( డలంచెను, న్నిద 
లేచినతరుజాతే నీశని వామనయనము పలుమారు స్ఫురింపసాగాను, 
ˆ ट 29 409 85 :533 లక స్మాత్తుగా వడి (क च. 9293 र 5० 
హృదయము స్థస్తానమునుండి చలించినట్ల మెను. అకారణముోొో 
మనంబున కమితెదుఃఖము కలిగెను. ఇట్లు సంభవించిన దుగ్నిమి త్రై 
పుంజమునే చేమి 'యన* ము నూచింపంబడునోయని మనంబున జిం 
छ ष्टुः < 2०५९० మహాడింగొన( దనలో( దాను నానా విధవిక ९२०६०९९ 
జేసికొనుచు దూఖావనమితెవదనుం డై యేమియు నిశ్సయింపనేరక 
చెద్దపా ద్రరారి కుండ న్మః ఆదినమందుగాడ శూన్యహృదనయంబు 
నచె వేటాకుట కటవీమధ్య౧బుసకుం జనియె, హరిదశ్వు డం తన 
-భేమభ్యంబధథిరోహీంప గావసధింబునకు మరలివచ్చి స్నా నభోజనో 
దుల నిర్భలొ౯ంచి 'వేతశయనంబున रे, ०४०८. పవ్యళించియుం ठ, 


బ్రంతలో నీలీ కాగరంజితంబు कए) ०२०२६१९3 చీర చీరిక 5८ 
దలకు జుట్లుకొని శోక దీనముఖుం ठ యతి వేగంబున వచ్చుచుండెడి 
కురంగకుడను తసభ్భత్యుని జూచి పూ ర్యానిమి త్ర జాతేీభయంబున 
> అంతం 7892 ०१९ ४025359 సమోపంబునకు 
బోయి 25०5936 - 5890 (+ మొదట నాననలగ్నమగు విపూదం 
బును విదప లేఖను జూషెను, 25८८ లేఖను( దీసికొని స్వయ 
ముగా జదువుకొని దుఃఖసంతి ప్రహృద యుండ “కురంగకుం డా!మహో 
రాజున శేమిజ్యాధి'యని యడిగాను. వా(డు బాప్పజలబిందు 


: ¢2 &$*६5६- చరి త్‌ 538, 


०0 0, $ గద్గద భాషణంబుల “దేవా! మో 
రాజు దాహాజ్యర ముచే( డింపబుకుచు-జెేినని పలికెను. ఆమాట 
విసి హషు౯నిహృదయము సహస్ళకక లబులయ్యే. ०5००८ 
జనకు సనాయురర్భద్ద్యర్షమై భూాసురుల కపకిమిత మణిక నకరజతాదు 
"లను డదానమిచ్ని 9925080 అశ్టమునకు( ९९ ०६०55००८ గటు 
మని సవిధమందున్న భృతు ని 1 5353-9 మాక్యపా 
'లోపసీతంబగు తుగంగమంబధిరోహించి యేశాకిగా నొ, పచేశంబు 
నుండి బయలు వెడలెను అకాండప్సియాణశ ంఖధ్యని శ్రగివణక్రుభి 
२०.25 యాశ్వీయబలంబుఖుం రవ భరితేభువనవి వరంబగుచు నాతని 
०९१८ జనసిను, మార్షమం ८०९? కపసవ్న్వముగా సుచరించుచు వన 
మృగములు రాదసీంహుని వినాశక మును6 బక టంచినవి. చదావదగం 
బగు స్రాణువునండు( గూర్పుండి వాయసము సూగ్వుని కెదుకుగొ 
ముఖమె_గ్రి వృదయకును ఖండింవు చున్న దానివ లె గూయ(దోొడ, 
గను  మలపంకభరురౌాన శపగకుండో కడు దిగ బరుడై యమెదు 
రుగా సచ్చాను. ४४१ య శకునములచే జనకుని శ్లేమమునగురించి 
చుక్కి_లి శంకితుండయ్సును వానిని సరకుసయక తురంగమబద్గద్భ 
సమె హాసితెళ్ళి తెశూన్యుం oe మూూకీభూతంబగు రాజలోకంబు 
చెను వెంట జనుజేర బహుయోాజనపరిమాణంబు గల మా 
నొక్క పగటిచే నతీకి మించెను, " 


అప్రుశు శు తనశేంద9వ్యాధిబా రానివ ~2)2) జి వడి ఛభానుయను 
155. లేజస్కు_ం ८४ య ఫోముఖుకు కాగా wn భండిపిముఖ 
రాజప్పుతులచే 5 5 & 2 260229९ ననుసీయ ४59१5 0 द्‌ నాహారంబు 
నౌ $ 9 ॐ గొ స is ws) ~ న గి 
९४ +: జభటసందర్భిశ 0, జె యారా తినంతేయు. 
బయాణంబున = ~డీపెను, 


మరుసటిదినము మధభ్యాహ్నసమయంబున విగతజయశ బ్రబు, 
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పరిత్న క్షతూర్య నాదంబు విర తోత్సవము అపృసారిశా పణమ్ము 
కృ తాంతపాశములవలె నున్న శాంతి-ాహూామఘూాము ठै 4९ ८ బరి 
> 2, ९8०2१०१ 5०553 535० ०). इ ०९००4 8०8९4 <6 5० 22१५९ పిది द 9553 
బాయ'సమండలంబుచే నా వేద్య మానాసన్నా ళుభంబు ఒక 8 చో 
సుహృచ్భాంథ వా రాధథి జేస్టదైవంబు, ఒక డకి,_ కులపుతే9కా రాధ్య 
మాననమూాతృమండలంబు ఒక ప్ళక్క_ నవ సేవక नोक మానమహో 
కాళంబునె శృ్శళానవాంసుసందోహంబుచే నుఫహతమెనట్టు సమం 
గళములమే, छट మైనట్లు కలికాలముచేం గబలళితమెవట్రు పాప 
టలంబుచే నా చాదితంబైనట్లు కౌనవచ్చునదియు, भ = 
5५ 52.553) स 08 6 నగు స్క_ంధావార మును బ్ర వేశిం 
చుచుండగా విపణిమాగ౯ామందు  భీవణమహి పోథిరూఢ చేత నాథ 
సనాధంబగు చితపట మందు (వాయబడిన పరలోక వృశ్తా తే మును 
జూవించి పాటలు బాదుచుండు నొక యనుపట్టికునిం జూచన్ము 
బాడిన్లు చదివిన యొక పవ్యమునుగూడ £) = <. 


కే ‰। ४०१ వేలును చారవుక] 
గతములును' గూడ ౫ పతియుగమున! 
వార 'లెవ్యరి హార లెవగ్గరిక ९)। 
నగుదు విమాట( न నః 


ఈపద్యమును విని భ్లర్షమును( గోలుపోయి విదీర్య మాణ 
సాద యుండ పిద్ధసకల జనప వేశంబగు ८०९५०२०८ జరి యశంబు 
నుండి దిగి వచ్చుచుండగా నభిరింతేరమునుండీ 2.6८ బోవుచున్న 
బాకు అ (ససన్న ముఖరాగు(డ్కు ఇ్మదియశళూన్యునివలె నున్న వా(డు 
నైన నుపేణుడను చెద్యకుమారుని १.६, ०८) “సుపేణుడా! 
నాయనగారి ९९८९ యిపుడేట్లున్నది యనిియడిగాను. కృతే 
నచుస్మా_రుంజె పాకు గరిపుడించుకంతరము బాధ తేగలేదు. 
మిమ్ముల జూచిన తరువాత చేమో చె  జాలోన నెను, ద్వార 

10 


74 5524 €- చరితము. 


పౌలకుల వందనంబులందుకొనుచు( జని దీయ మానసర్భస్యదానంబ, 
బార? చరుపచనసకియంబు పవతేల్యామానగ్భహాశాంతి छ 
మాన భగనన్నో మసహాసాంబు ९ కామా నభూతర శ్రా ఒబలివి ధా 
నంబ్యు పయతవిప్బుప్రిస్తుతేమంల్ఫజపంబు నై ఆభ్యంతేరమునుండి 
డైకి జనుదెంచుజోరిని పార లకడుగువారు  స్నానభోజన 8 णद 
శనులు, అత్మనంస్కా_రవజ౯ ६०९८१७९० तं మలినవేషులు చ్మితొర్పితుల 
వలె నిశ్చలులు నన నరపతిశతంబులచే సేవింపబకుచున్న 6०5०, 
क మందు గుంఫ్రులుగో*డి రహాస్య్థముగా మాటలాకువారు, చికి 
९८८2 సనగ అరకు, అసాధ్య వ్యాధిల శ్‌ ణముల( బకిచుజారు 
2०९४ ఫలముల జెప్ఫువారు పిశాచవారలను వివరించువార్కు 
కాగాంతికాదేశముల వెబడించుబారు, సంసాశానిత్నతేను భావించూ 
कण्ट, కలికాలవిలసితేమును నిందించు వారు ఉవమును దూరు 
వారు రాజకులదేనతల నధిశ్లేపించుణి*రుు _ కులపుతభక భాగ్యంబు 
లెటుండునో యనుజబారు చాహ్మాపరిజనులనలనం “చొ౭వావసనుః 
జిలుసుకోొనవారు *₹న జనులచే నిండియున్న రాజభ వనమున ८० 
వేనించెను అవిరళ బోప్పబిందూన్రుతలో చను లన గృపకిజను లతా 
దీనముగా'బ్రూదుచుండ వివి ఛావధిదవగంధంబు సొన ఘ్యాణించుచు 
డృతీయ भै ॐ 2०२८ ౧బు6 జ छ) 


ఆచ్చట నతి నిశ 17219, ద్వారావస్థితా నేక मैन సంకు 
లంబు, తగుణకృతేతిరస్క_రిణ మాచ్బాదికంబ్యు 2४९१) त० 


నీరుదమారుతెంబు, *జతేపరి"చార క జనంబ్యు 7 
మాదిక్యనూ సకలకర్మేంబు కూర జ్య రారంఛి భితభిషగ్యాతంబు, 
జే ఇనివగ్థామంలోమండలంబు బిరానడవండిబుందంబు భో 


సురవికీర్య మాణఇ'ంత్ఫ్యుదకల ౦బు నగు ధవళగృహమందున్న 
వాగు పరలోకజయముకోొరకు జ్యరజ్యలనముచే నీరాజన 
మియ్యయబుడుచున్న బానివ ९८ तट प) లయ तव ०९) 55०2 
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| 53. ను పొ వొ గ క్ర 
జెండిపోవృచున్న జలధ్గివలె- నున్నవాడు వా $$ ५ ^ 
తుడు మహాపిస్థానసమయ మందు స్వసంతాపసంతాసము నౌప్త 
హృదయంబులందు సంక 9మింప౯కేయు వాడు, , అరతిపరిగృహీతుంకు, . 
అంత కా హ్యానములవ లెనున్న సభయభిషగ్భృస్టారిష్టముల చే. क 
డై.నవా(డు మరణ వేద నావశీకృతు(డు, దూఖపరీతు(డ్కు శకాలునికి 
సమిాపమందు _ దీఘ౯నిదా9ిద్యార మందు  మృత్ర్యునక్త్ళమందును 
వలికాంచువా(డు, చిత్సృమందు( జలితుడు, శరీరమందు విహగలుకు, 
ఆయువ్యమందు శ్రీణుడ్కు ప్రలాపమందుః బ్రచురుండు, ఆధులకు 
బరాధీనుఃడు నె యున్న వాయు, దగ్గిరళగూార్చుండ్‌ సంతతరోదనోచూ 
ననయనయుు,  గృహితేచామర యయ్యు, నిశ్వసిత పరంపర లచే షిచు. 
చున్న దియు, వివిధాషధిధూళిభఘాసరితశరీరయ్యు _ పలుమా గార్య్గ 
వుత్‌! నిద జోవుచుంటివాయని యడుగుచుండునదియు నగు యశో 
వతిచే. 9८4०5089 వహైసలమందు స్పృశింబంబుకడుదున్న వాడు న ను 
२०६९८ జూాచెను, 


అంత 35ग६‰क्- (८83 ` పిధమదు'ఖాశని నాతేభీన్న ०. డొ 
नोनि మందు 'శంకితు( दर" 559 53. ८८558०८ డంతక ४ 55.86 0402) 
తలంచెను.  అంతోశరణముచే 2889) ఛ్రైర్యముచే' నవఢూ - 
తుంస్కు విపోదముచే'విషయీోకృతుండునై శూన్యత్వేమం దాకా 
3533 न వాడే ०००२३ छन వ్య रणम యెను. 
అవనిపతి యట్టి దురవస్థలో నున్నను 209 హష౯ని 
దూరమునుండి చూచి నిర్భరస్నేహలోలు డై, ముందు. మనంబు వే 
22688 భజములజాచి వత్సా! రమ్మురమ్మ”ని శరీరార్థముచే 
శయనమునుండి లేచెను.  సంభ్ధిమముతోం  డనయొద్దకు వచ్చిన 
వినయూవనముు( దైన పుతుని బలాత్యా._ర ముగా గుండె బెట్టి 
కొని చంద్రీమండలమిధ్య పవిస్టునివలె నమృతేమహాసరోనిమిగ్ను ని 
ह 282 హరి చుదనరసాద్రీ౯ కృతునిమాడ్కి తనయశరీరస_స్పర్శిశేః 


% బావలా చరిత్ర म) ము, 


$£ 9 चट, క్షణకోల దూరీక ९९८८० छ ९०. డై, से ९०९ 
2493 छै ९ 2 ०१९5००5८ 28053 25३८ దనివిసనక కొంతవడి तप द ००7८ 
त" 0० 6" నెను. నమస్కరించి తల్లితో(గూడ శయనసమిాపమందు 
పవిషు ఇన యాహామలని విగమనిమేవషనిశ్సలంబులగ్లు 23४१०२०. 
सीत బానముదేయుచున్న వానివలె పీక్షీంచెను. _ కంపించుచున్న 
పాణితలంబున స్ప్ఫృశించెను ©< ०८:2४ ०९९8७“ 588 
ముగా నాయనా కృశించితొనని పలికెను అందుపె భండి మూడు 
దినములనుండి భోజనము లేదు, సరియేకదా- జలము నెన పానము 
వేయ లేనని చెెప్పెను. ఆమాట విని రాజు చాప్పువేగనికుద్దవచ 
నుండే य क విడిచి “వత్సా! సీవతి మృదుహృదయుడ 
ననియు, బిైత్ఫేపిియు(డవనియు నేనెటుంగుదును. 844 యాపడి 
బుడొమం తుల బుద అను గాలువ్యమ-నొందించును, “చౌంధథవ 
र 5० డు 9) గంభిరమగు హృదయంబు నఠోక బున 
< -छ ठ మొసగుట २४०८ దగదు, र మడా హాజ్యరదగ్గుడ నైన 
చేనః నీమనోవ్యధచే నధికతరముగా దహీం౧ంపబడుచుంటిని. अ+ 
త్వము శ १०5 నన్ను ఖండించుచున్నది. నాపాణములు: 
"రాజ్యము; సుఖము, వంశము నియధీనములు. నీవు ` इ€ २9 
యతేముడవో ప్రజల కంవరి కటనేయని తలంపుము. £):50 ११००8६८ 
గలిగిన ఫీడలు సకలలోకులనుం బీడించును, నీవంటి వాఠ లల్పపు 
ఇణ్యుల వంశ మునంథు ६६००८९०. न పాజిః తశుభ్గ కర్మకు 
ఫలమైనవాడను. నీసాముదింక లక్షణములు ए कपय 
छ నకి లోక్వీమండలాథిపత్యేంబును నూచింపుచున్న వి. నీవు సొ 
కడుపున బుట్ల:టవలన థన్యుడంనై లీని. బ్రక నాకు శీవితమందభి 
లావలేదు. ఎనెద్యుల నిర్భంశ్థముచే तठ ०2९. 539९० ८ దా9ఖచున్నాను 
సక లభ్గువనితేలపరి పాలనా థ౯ మై యుదయిం చెడు నీవంటిబారికిం డలి 
దండలు శీవలము జన్మప్రదానో పాయభూతులు రాజలకు( ९१८९० 
ఖ'భున్రలుగాని జ్ఞాతులుశారు. కావున లెమ్ము. & ५६०६००२२, 
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రన కృత్యంబుల నా-చరింపుము र) భుజిందినగాని నేనాహాఠ 
మును ९९४ రింపనని "పలికెను. తండి యిట్లు బోథి"పగా సీవార్థని 

ాదయమును శోకాగ్ని మకఠింత "హెచ్చుగా దహింపసాగౌను. కణ 
మాతీముండి యాహాఠమును స్యాకరింపుమని జనకుడు మరిల నాకా 
పింప ధవళగృహామునుంగి నిమ్మ్రమించుచు “ఆహా! మేఘములేని 
వీకుగువ లె నాకస్మికముగాొ నిటిపుళయము సుభవించినది, సామా 
న్భమైన శోకము సెత నూవిరితో(గూడిన మరణము. అపితీకా 
¢ >> మహావ్యాధి. చేహమును ఛీ 5} ७ क ७53? యగ్నిహవే 
छ  వృతిలేని నకక యాతే ముక్క_లువేయని రంపపుకోత, 
గాయమును ९१९१०८० వజీనూచీపాతము.  విగెవమైన శోకమును 
గుటీంచి చెప్పనేల? ఇపుడేమిశేయుదును” ఆని తేన మనంబున దా 
ననుఖొనుచు రాజపురుపాధిస్నీ తుద నిజనివాసంబుతశ కరిగి ధూమ 
మయములవలె २509 పాతజనకములు, ఆగ్నిమయములవలె హృడ 
యదచదాహాకములు, వివషమయముల పగిది మూర్భాపృనములు, 
మపహాోపాతకములవ లె ఘృణోత్పాదక ములు, కూరమయముల మాడి 
వేదనావహాములు నగు కొన్ని కబళములను భక్నించెను. హస 
क సలిపి యాచమనముజేసి నాయనగారి శరీరస్థితి 
యెట్టున్నదో తెలుసుకొని రమ్మని చామరగాహీ _ న్వాూవింహెను, 
జాడు వోయి మఠ లివచ్చి “దేవా! అట్లనే యున్నదట” అని పిన్న 
వింపగా నచరితతాంబూలు(డై ९१2०5०9 0253 మనంబున నూ రు 
డస్తమించు ९९ రహాస్యముగా = 5९ ०28 ८2 శతావించి ముట్టి 
70553055 2520269 మన మేమిచేయవలయునని యుడి7ను, వారు “దేవా! 
కొొలదిడివసంబులలో మహారాజు మరల సృపకృతినిబాంది స్యస్తుంకు 
కాగల్మడని విన్న వించిరి వారిలో బునర్భసుముసిహోగిక్ర మొన 
व क, १०5०८ జడివినవాడు € 72 क 356 ॐ ०59 599८2४५ 
"छ ° 2; ६९.९० ०5०० 26०८ १०९४ 359 ०१२ సాోంగముబటోయహాడిన 
> బాగుగా దెలుసుకొన్నవా డు, మహారాజునకు( 
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००९१०९००) (२ వ్యాధిస్యరూపనిరూపకు(డు సె నర సాయను(డను వై 
ద్యకుమారకు(డు సాస్తులోచనాడై ముఖము వంచుకొనియుండెను. 
అంతే వానిని? జూచి హమషు౯కు మిత్రమా! సిజమిు జెప్పుము, 
క ई 93 తోచుచున్న ८११०. ఆధిషగ్యరుడు. “దేవా! 
శిపటియుద్రయమున రాన విన్నవింపగలనని 248 కెనుు 


బ్రంతలో భావనకమలినీపాలకుడు చకివాకము నూరడిం, 
చుచు నొక పద్యమును జది వెనుః 


తే| ‰॥ వివాగడృఢపర్చుకొనుము నీ'వెళ్తి మనము! 
విడువుశోకము బూను వివేక పము} 
కమల వనలక్రీగతొగూడC ०९७०९ ०२१०८९३० 
మఘరుభూధర 2 कठ ०९,०८ చేరనుండే॥ | 


न ००८. న పూషుక డాపద్యమును విని తండి బృతు 

చె బొత్తుగా నాకను 2 उ ठ, =. ९०26 తేమ ००००८ ४०८ 
బోవ రజనీముఖమందు శ్నీతిపాలసమిోాపమునేశకే చ నాను, ఆచ్చట 
“హరిణి! తాపము హెచ్చుగానున్నది. హారముల(దెమ్ము వైదేహీ! 

ర 
నా జేహమందు మణిడర్పణముల నుంచుము. లీలావతి! హీమల 
25359१९ 43 कर లలాటమునకుం బూయుము, ధథవళాశ్లీ! .కర్వూరప 
రాగములను उ" ८ జల్లుము. కా౭తిమతి! కంటియందు జంద 
కౌంతేముల నిడదుము. కళావతి! కపోలమందుం గువలయుము నుం 
తుము, 'చారుమతి! చంద నచర్చను రచింపుము. పాటలికా! పట 
నూరుతమును. బ్రవతి౯ంపం బేయుము మూాలలి!. మృణాళ ముల 
"చెమ్ము, ఆవంతికా! 'తాళవృంతేము చేకనుము. విందుమతి! 
(i 

=>. ५ సు 43 क| प्र न కా! డను >3 
ఇవె కెగురుచున్న &२ 53 > 3८ గక ము, प्रष्ठ इ" ˆ> బట్ట 
కొనుము, కురంగవతి! జల శీక ర్మాద౯ా మగు వాసమును నా. 
ఊక ०9+~ 
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నుంచుము. బలాహికా! ఛాహుశ్రల( బట్టుము పద్మావతి! పాద 
ములను నోొక్కు_ము. అనంగసేనా! కోళ యింతయెనది కుము 
2९8! నిద రాలేదు కధలు చెప్పుమని” పలుకుచుండోడి पर| 
యూలోొఫపముల ననవరతము వినుచు సంతేష్టమోాన హృదడయు డో 
దుఖదీఘు౯మగు నారాత్ఫినంతయు నిద్ర లేకుండ వెళ్ళ(బుచ్చెను, 


మరునాడు పాతఃకాలమం డశేషపోలు(డు ठर 
४२8 ४४९२ జెచ్చియుంచినను क నెక్క 8 नेष" 
స్వమండిరెమున కరిగెను. ఆపుడు సోదరుని ठ ००९8 950 ६8 
లుక్షీప్సగాములు నగు నుష్ట్రపాలులనుం పెను. ముఖ పకా ళీ 
నము గావించుకొని పరిజనోపసీతమగు పరిక ర్శనుంగూా సక డింప 
లేదు. తన మోల వినునన్కు_టై నిలునబడియున్న కాబప్పుత్రుల 
కొందిరు “రసాయను(ఃడు రసాయను(కు” అని యన్సు ९.2 25०07०८ ఎలు 
కుట వినెను, “సౌమ్యూలారా! రసాయకమ(డని యెందుకు ఒనికి 
తిరిఆని యడిగినను వాగు పుత్స్వుే రమియ్యక तष కుండి £. 
సలునూరు నిర్బంధించి 043 एण పార్‌తిదుకఖముతో “దేవా! 
రసాయను( డన్నిలోం బడెనటియని శౌప్పిరి హము౯ శామాట 
పిన యంగేసాపమువే  దగ్చంకౌనటా कु, ९2255263 వివగ్గుడ మయ్యెను 
ఉన్నూలిత మైనట్లున్న ५ स की 92 043 2539259 ధరింపలేక పోయెను, 
అభిజాతేడు పా ०४88 లె నపియనచనము = 5} ८२७०५ బలు 
& ८282 ఫీని సత్కు_లజత్యమగ్ని ప్ర వేశముచే స(ణః మువలె న २९ 
९ 5956, పీకు చేసిన పని र 55395 కనురూపమెనది. ఆవును 
సత్య మె. 259०९०9 ०4०९858 దిండ్ర్‌ కాడా? మూతిల్లి యతనికిం 
దనికాడా? మేమరగసికి సోడసులముకామా*? "म లో 
కములో నెవ్యంై న ఒరిభువు उष्टक  నొండంగా ననుజివులు 
బ్రతికి యుండుట ९०8 రము. అనుజీనుల కమృశేముయు్యు छ 8 
జబంధువుః అమోఘపసౌదుడు నగు మాొజనకుని ఏషయమయి 
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००८८८ శెప్పనెల? ఇప్పుడీర సౌయను(డు తన్ను చాను దహీంచుకో 
2५९2 ५००४ , 39 ६:25 533. క ల్పాంతే స్థాయి యైన పనికీ తి౯ కేమినాళశే 
నము వాటిల్లును? అతడొక్కడే < ^} ७१९८ | 2335759 మేముండ 
రము ९ ००४5५23 38923, ०८४ నగు సరుడగు నాతెండు 
ధను్య(డు. क నా విరహితేమగు సిరాజకులమే యథ 
నము, నాకవాణములతొ నిక చేమి పీాయోజనము. ఆహా! 
యో పోణము లెంతనిహర ములు? ఇప్పటికి నన్ను విడువకుండనున్న వి, 
నాహృదయము 'వేయిముక్క_లుగా భీన్న ముకోక పోవుటకు గార 
ము తెలియదు” అని యిట్లు పలు తెరణేపల మనములో జైంతిం 
వుచు దుఃఖాతు౯(డై యావేళం బికృసవిధమునకుః బోలేదు. సర్వ 
కార్యముల (+ యుత రీయముూచే శరీరమునంతయు तच्छ ४५, 
దించుకొని శయనముై బడియుండెను, 


హామ్షు౯ డిట్లు చి తోకా తు ౫ యుడ ,భూోనాథు డటి 

।# । हि © WA ४ 56 €.) 

యవసలోనుండ లోకులు కపోలకలితెకిరుశా, = సాస్ఫులొచనులా 

2 ( ర 

నాస్నాగలన్నబృష్టులె వగలబెొగలం జెవులయందు రో ధసధ్యనులు, 

జిహ్యలయందు హోక సశ బ్బములు, ముఖములయందు సిటగాప్పులు 

హృదయములందు దుఃఖములు నవిచ్చిన్నముల మ్యోను. ఆసా కం 

దహానభయముచేవ'లె* గన్నులకు నిన ष्ठ, छकख 
(9 ^ ^ -5> "< [न्व ini బో £ : సం °< >< > షా 

¢ व నెట్లు = ९)९९. ^^ 23:53 ప) పడ? మన్యు వే క్కు 

కి రాలేను. కధలయందుగూడం. బరిహాసము లస్తముంచెను. 

रश యెచటికి జనినో తెలియదు. = లొస్యములు జన్నా సరి 

తమైనట్లు సృరింపబడ లేదు, పృసౌాధనవిధిని స్యప్షమందుాడ 

నెవ్యరు ४००४8 ఆ హార నామస్తరణములూడ గొనంత రించెను. 

५ 

नक 9982 యె వందినాక్కు.లు లో కాంతేర మును 

బొందినట్లుండె సౌఖ్యము యుగాంతేర స్థిత ము పూటియందుగూాడ 

బనలు శయనంబుల 2 238 ठँ 53, మహావురుపవీనిపాతనూ చక ము 


ల Pr 


పావశా చ రిత్సము 8. 


क మహూాూూత్నాతంబులు జనులకు ०3०5002९ మహాభయుంబు తౌ . 
దించుచు లోక 2590 ह ९८ గానవచ్చెను డోలాయ నానసక లకు 
లాచల చక వాళంచై న ४६९१ धश 0८०८ బోనువానిన छर 
జలించెను. పరస్పళాస్సాలనవాచాలతేరంగం౦బు లో యణళ౯ావంబులు 
+ భూభ్బద భావభీతమునై న దిక్కుల శేశపాశముల 
పగిది భామేేతువులు పొడవుగా त భూమ ేతుప్యా 
పృములగు డి్ముఖములుగల భువనము దిక్పాలకు లొనర్పు సాయు 
ప్కా_మెహూమముే భామీమైనట్లు కౌన్సిం చెను 55९ 8० 
& ७८००८ ద ప్పకొలాయసకుంభ సవ ర్లమునగు సూర్యమండల మందు 
ఘోరక బుధ కాయవ్యాజముచేః బా 6 పాణార్టయగు చివ్యంన' పురు 
వబలి నిచ్చినట్లుం₹ను. ర క్షశీకరాసారలోహతేయై ऽकः 
భ_ర్హ)నుమిరణముకొ ణకు ర కాంశుక పవత యైనట్లుండెను, నరపతి 
వినాశ భీతులవలెనున్న దిశా లకులచే ది బుఖములు కాలాయససవృ 
®: న కాల మేఘపటలములచే నాబ్బాదిపబడినట్లు భాసిల్లైము 
సేత పలిప యాణపటవహాముల కై వడి ఘోరనిగాతఘోవములు వ్యా 
వించెను. 1 నట్టున్న పాంసువ్భ 
€> సూర్య కేజస్సును ధూసరవణ౯్మముం గలదానినిగాః చేసెను, 
కాలరాతి र दःउ ००5० ॐ ° న వేణిబంధి విభ 9మము(గల భృంగ సము దొ 
యము రాజసింహాసనసమిాపమందు సంచరించెను అంతెరియ్నము 
నుండి పడుచున్న యుల,_లనన్ని జాలలనుకొని సృగాలసమూహా 
ములు విరసమ-గా' గూయ(దోొడగానుు. _ వాయససమితేయంతేకిపుర 
च 5502० 2८ దిరుగుచు ననవరతము శుతికటువుగా सण చ్చెను, 
రాజ్య జీబితపదృశంబు సరసమాంసపిండలో హీతంబునగు క్వేశాతషత 
మధ్యస్థిత మాణిక్యఖండంబును १29 మపహరిం చెను. 


కట్లు దినము లశిక్ళమించుచుండ నోక నాడు లీఘగమన 
వశంబున (0 విపూదవిజయఘోశణవ లె 
11 


89 ` "హవా చరితము, 


న్నదియు, చలచ్చరణనూపురధ్యనలణే నుద్గీీవమునై యరహో 
చున్న భవనకలహాంసలచే దూరమునుండి యేమేమియని యడగః 
బడుచున్న దానివలె నున్నదియు "భాప్పాంధురా-౭ శ్రోంణిభాగము 
నుండి జాగుచు ధ్య్వనించు రశ 8०85०९8 ననుసరించి యరచు 
చున్న గృహాసార సనికరో ము"ే జూపింపంబడిన మూాగల౯్మ్వ్ముగలడాెని 
వలె నున్నదియు క హిటసంభుట్టనస్సు టికల లాటరుధిర పాటలం చె 
నట్టున్న రకాంశుకముచే ముఖము నాజ్వాదించుకొొని యేడ్చుచున్న 
దియ  సంతాపబలవిలీనక నగవలయరసభారవలెనున్న _జేతోలతను 
విడుచుచున్నదియు, భుజంగినిర్టోక మునువలె ముఖమరు త్తరంగితెమగు 
నంశుకము నాక సి౯ంచుచున్న దియు ధమ్మిన్లర చనారహితమై శోకో 
'చితమెన గిరోగుహసమూహామునే¢ బ్రాన్భతేవతుస్థ్రల యు, వశ 
59९ छन्दः त धद 9) 4-००९-९० ६८ బలుమా హ్లాంళుప్ర 
“మూాబజకా నమువలన ८ సను కర & 7८९ 62 5332252 १९ ८९० 
డియ్లు, స్వక పోలపృతిబింబితులై ठ జనులను శోశకాగ్నిప్రవేశి ముకొొ 
'రకు నేతాశళ్ఫునిరు౯రంబుల స్నానము చేయించుచున్నట్లు కానన 
చ్చునదియు నగు సుకోలయను యకోవతీప్ఫతీహారి, “కునూరు? 
డక్కడ? కుమారుడెక్క_డియని యడుగుచునచ్చేను విష్ణ 
'లోకలోచన పీత్యుద్గతర్షా. సమిావించి  మణికుట్టిమన్య స్తక రయుగ 
భు యుప్లశాసల సే చెండిపోయిన యధరేమును దక నకాంలిథారో 
లేం దడుపుచు నధోముఖయ “దేవా! రశ్షీంపుము, రక్షింపుము, 
మహారాజు చజీవించియుండగా దేవి సాహస తము 3 ° 568 ०5०९2४9 
నిశక్సయించినది” అని 99० छ, 


ద్ముశ్శవంబగు సావాతణ౯ా విన్నతోడశే హాముళా కు చింతే 
कन ०88 లె దుఃఖమునవేం గబలళితుని పగిది సంతౌపముచే వశీ 
కృతునిమాడ్కి_ సభర్యమునకాయతగ్శుని కరణినయి కొంతవడి విసం 
క్ఞడయ్యిను, "కలివివచ్చినతరువాతే క తినోపలనమంటు(బడు లోహా 


వాచా చరితము, 98 


ప్రహారమువలె నాహృదయమునుః. దాకిన యీదూఖాభిషంగము 
న్నీనిం బుట్టించుచున్న దిగాని "చఉహామును భస్తముగా6 జేయ లేదని 
మనస్సులో ననుకొనెను లేచి తొందరగా నంతేశిప్రురమునకు 
జోయి యచట “తండ చూతపోతమూ!. रो పృువాసమునకు( 
ण्ट చున్నది. ఇంక నిన్ను నీవే చూచుకొనుము.. జాతీగుచ్చమా- 
ను పోవుచుస్నాను నాయొద్ద శలవు పుచ్చుకొనుము. సోదరీ! 
నేను పెంచిన దాడిములతాొ!. ఇపుడు నన్ను విడిచి. యనాథధవగుచు 
న్నావు. రకాశోకచూ! నావపాదపహోరములను కశ్లాలంకారచు 
న్నక చిగుళ్గుగోయుటను ० ९०955330. २९४१ इ చ్రాలవకుళ చమూ! 
వారుణీగండావగి వాణదుర్గ లిత! నిన్ను( జూచితిని, అమ్మాయీ! 
యంగ్నులతికా! నన్ను గాఢముగా గాగిలించుకొనుము. లంక 
నీకు నేను దర్గభనగుదును. భవనదాషరమందున్న సహాకార మా. 
४०८ దర్భణము విడువుము, సీను నాపుతుుడన్రు. తమ్ముడా 
పంజరశుకమా! నన్ను మరచకుమ్హు  శాగిగా! నీకు నేను దూర 
మయితిని® మునకు మరల స్వప్నమందు సమాగమము. .క లుగును. 
తోవలో నన్నడ్డుకొనుచున్న యీ మయూరము నెవ్యరి కొప్ప్య 
పదనమ్నూ? అమ్మా యో హంసమిశునమును' గుమూరునిహాలె 
न  మంధభాగ్యనగు న ్టావక వకు 2322 సలుపు 
జుూలక షోతిని మాళ్ళ వాత్సేల్యముగల. హరిణి! మరలిపామ్ము 
కంచుకి! ఆదీణ నిట దెమ్ము- ఒకపరి: దానిని? గౌగియమిచు కొనియెద 
బిందుముతి! ఇది నాయంత్య నమస్కారము, . ४91. నాపాదమిలను 
విడువుము, కాత్యాయనికా! ఎందు हठ", దైవము నన్ను 
గానిపోవుచున్నదా సాయనా కంచుకీ! దుర్గక్షుణినైెన నాశేల (ప్రద 
క్షీణ क ठ), ఏమి- 29 మలయనతీ! నాకు గాన 
రాలేదు. సానువుతి! ఇది నాడరమనస్కారము,. కువలయవతి! 
ఇదిగో నాకొస ह £, సఖులారా! పణయక ల వాముఖను १०५५ 


६4 ०5; € చర తము ॥ 


వుడు” అని .పలుకుచు ననుమరణోద్యత లై న రాజమహిషుల యాలా 
పములను పిసనెను, 


అట్టిపలుకులు వినుటచే దవ్యామానశవణయుగళుండై 
యంతేకప్రురములోనికి? బోవుచున్న హషు౯డు సరష్గథనంబుల నాశ 
తుల కొసంగి మరణాలంకారమును గ్రహించి జనక రాజపుతోకవ లె 
छठ ०2 5०8 ०८१ లో ००२६९४०४) 5 & 509, సొ నార్హగివసన్రయగు 
టచే నాక్షణంబున न వెడలుచున్న ० ९2८ 
~ సాంధ్య ८१९०००० వహించు 50९8९ % 5539 
మాడ్మి_ కుసుంభ్ల రాగర ०९१६७ వాసోయుగళంబు ధరించినదియు 
ఉర్శస్థలావలంబమా నమగు రక్షకం సూత్సముచే శోకస్సుటితహృ 
त క్రణారయోయను. శంకనుం బొడమించునదియు,  కుంకు 
మూాంగ రాగ 680 २०5१०९० छ దహింపబోవు చిశాగ్నిచేః గబల్టీంషం 
బడినజానివలె నున్నదియ్ము పతివ్ఫతాపతాక వలెనున్న భ ठ పాస 
యస్ట్రి నా లింగనము చేసుకొనుచున్నదియు, బంఛువుని యెదుటవలె 
రాజాతపతేేమిదగ్గిర నశ్రుమోచనముం జేయుచున్న దియు, భాస్పాం 
భి'ప్ఫవావానిరుద్దనేత్రులగు रण కతికషముతో సందేశంబుల 
బపుచున్నదియు వృద్ద బాంధ్గవాంగ నా క్ర స్వధ్వనులచే విదీర 5559 *८ 
కోణణ౯్యు, భి_ర్భభాపితేనిభంబులగు పంజర సింహగజి౯తంబుల. నప 
హృతహృదయయ్యు భభ క్రిచే( బ్రసాధ్గికయు వీడచే గృహీతి 
రాషవయవయుు, చింతచే సమాలింగితయు వృద్ధులచే ననుగతయు 
భూవనాలుని ९ =? श ° ट ०5० & 4०९० 25०04 ८ న్నీ త జూదు 
చున్నదియు సపల్నీ పాదంబులకు వందనంబులాచరించుచున్న డియు,. 
శుక్ర శారికామయారాదుల కొంజలి రచించుచున్నదియుు, గృహపాద 
పముల నాలింగనము( జేసుకొనుచున్న డియు నగ్న ९6 జూచెన్ము 


ఇట్టి కల్‌ నున్న తల్లిని జూచి హము౯(కు దూరమునం 


$$ ‡5 €~ చరి తము: 85 


దుండియే “అ మ్మా! సీవును మందభథాగ్యుడ నైన 
నన్ను విడిచి -52 5532 ०2 ०) 0० ఈపనిం 
జాలింపుముొతఅని పలుకుచు నామె मोठ 5०6 क 6 2) ऊ) అట్లు 
పాదనిహితశిరస్కు_(డు పేస్టుడు కనిషుకు నగు వాషులడటుం 
कतम మూర్వాంధకారమ'లో మునుగుచున్న యకోనతి కృతప య 
త్నృయయినను छ) నినారింప నశ दु యుత్క_టకు 
చోత్క_ంపప్రిక టి తాస హ్యశోక భారము, గడ్గదికాగృవ్యా మాణకం ల 
స్వర యె నేతజలప్ఫవాహంబున గపోలంబులం దకుపుచు, మన్యు 
వేగస్సుర స్నా సాపుటయె యంశుకాంచలము చే నుఖచందుగనాచా 
దించుకొని దుకిఖంచుచు( బోస్నుత స్తనియ स ముదలు 
కొని యో 35962 సా ९०. ^ వవృ'త్రాంతేమును స్మరింపుచ్చు 
“అంబా తాత్యా, పరలోక >.= దుకిఖంచుచున్న నన్ను 
జూడరా?”అని పలుమారు తేలీదండ్చ)లకొజకు మొస్టు'బెట్టు దున్న 
6०8) “అయో నాయనా కొనకు నిన్ను జూచుటమే లేకపో 
నుగదా”అని యసన్నిహితు(క న జ్యేష్టపుతునిగురించి విలపించుచు 

మ్మా! నీవనాధ 9 వేఅని శ్వశ్ణరగృహవతి౯ానియెన కుమార 

అకు దుఃఖంగుచుు “దయాహీను(డా'! యీ జనుడు నీకేమి యప 
రాధము( జెసోనని ఇవమును దూరుద్యు నావలె దుఃఖభధాగినియెశ 
& లోకములో లేదని బహువిధముల డన్న దాను నిందించు 
కొనుచు, 'చాకృత,ప్రీవలె దూఃఖ్లమాషలేక ము క్తికంఠముగా 
నే? ९५५५ 


2 


| 


దుఃఖోద్రకము గొంతే శాంతింపగా స్నే 5०५००९७८ గుమా 

రుని లేవశాతి సివద శు బిందుసందో హడూవితమగు నాతని కన్ను 

దోయిన్లి తనశేలాంచలముచేం దుడిచెను కరోరర కిమాక్సాంతే 

భా వళ్ళంబులు అనవరతరోదడనోచూ నపర్యంతంబులు నగు తేన 
లో ^~) ను గా ५ క) मेप) 1 228 

లోచనంబుల స్వయము ५ దుడిచికొని, ఖెపషా 5 a లసక్షంబు 


86 వావ": చరిత కమ్ము 


లగు లుభొలకంబుల, ठ 15698 8४ ०६० నారోపించి వికిణ౯ంబగు 
కేశ పాశంబు ముడి చికొన్ని అశుపృవాహార్షుంబై. నస్తనో. త్రరీయంబు. 
क జలంభుల ముఖక 559९0029 గడిగికొని దుఖ 
మూక పరిజ నవిధ్భతంబగు వాసశ్శకలంబున( 2९8०९०८ దుడీచికొని 
సుతివడననిబద్దలో చన యుగళభె కొంత సేపు3డి నిక్టుార్చువిడి చి. 
“భాబూా! ६ रण्ड १८५०८) त గుణహీనుడ(వుగాన్మి పరి 
త్యాగాస్టు(డవుగానిశావు. ककत నాహృదయమును 
సైతేము షానమునేసితివి. ఈసమయమందు పిభూతప్పభుప్రసా 
१०९९९ 53 నాద్భస్టీ ९८ జూడకుండనున్న ది. లక్షీ ఇవ లెగాని 
భూషివలెంగాని నేను పురుషాంతరవిలోక నవ్య సనము గల దానిని 
గోన क చారితి)ధనముగలదానిని, ధర్మపాథాన . 
మగు కులమందు జనించితిని, సింహామునకు సింహివలె సమరశత 
०५ న పురుషప్బకాండునికి గృహిణిని, వీరప్రసూతేను $ 
२848. పిరజననిని सकर మక్టీతే యననావంటిదిమతియికి రీతిగా నెట్లు 
చేయును, భరతభగీరధ్ధనాభాగనిభుణణ న न 
విగాతండి నన్ను చెట్టంబ శును, సామంతసీమంతిసీసమా వజిక౯త 
భుటాభిషేకంబుచే నధివిక్షనై లీని, మనోరధదుగ్గభమైన మహో 
దషపట్టబంధ స छ", छ 9 ९८४०६82५ సపల్ని 8 ८5०५० ० 02554 
क 0008," ఇట్లు इख त న నేనిక మేమి యే 
ई, 2.5, _ ఆవిధథవ సె మృతిని "ందుటకు గోరుచున్నాను, ఆర్య 
పుతవిర.హిత న ०6.85 स సిరఛల క పిలాపముల( ह ०६००९) కిషము 
లేదు, నీతేండి పావధ్గూభివతె మొదట గగనగమనమును( 25०5८ 
జయుదాననై శూరా నురాగిణుతై న స్గురాంగనలకు బహుమత, 
నగ్నదును. దారుణదుఖదగ్గనైన సన్నగ్ని యేమిచేయున? :ఈసమ 
యమందు నాకు మరణముకంబ జీవితమే సావహాసము, ऊ 
మైన పతి శో కాసలముక'ంెకు లోక పిసిద్ధానల మతిథీతలము. క్రై 
లూసకల్పు(డగు జీని లేశ రు? డు ప్రవసించుటకు సిద్ధముగానుండ జర. 


५११६९ पट తరి ము. 5? 


త్రృణలఘీష్షమగు జీవితేమందు లోభ మెటుకలుగును? నరగపతిమరణా 
చధీరణ ముహావాతేకి నైన చేను బృతికియెన్నను రాజక్లసుఖములతోో 
బని యేమి? దుఃఖదగ్గులెనవౌరి భూతియమంగళము  అపిక 

ఎబరుపయోగము ण्य) నాయనో! నే నే నిన్ను + 
న్నానూ र कपष అని म కాళ్ల సై బడెను, 


వొమ్షు౯ాడు తనవాదములను తొందరలో వెనుకకు దీసికొని 
ఘువనమితెదేహుండేి ९८5 ९22 ठ 255 त 8९ నిగి కూ 
6 ^^ 2. శోకము దుర్శివారము २) 5५ గుల 2९ కుచిత 
'మైనదియు, శేయస్క_ర్‌ మైనదియు నిదియ్‌ యసి తలంచి యామె 
నిక్చయము చెటింగి యథోముఖుగడాౌ మిన్నక్‌ యుండోను  స్నేవా 
इ ०८०८2 నను కులీనుఃడు छ కాలానురూప మన యిట్టి పనికిప్ల 
పడును. యశోవణియుః గుమారునిం గొలించుతోని శిరఠమాఘా 
ణించి పరిజనాకి ఇందబధీరీతి మెన 44०0२ ए) మునుండి వెలువడి కాలి 
నడకతో సరస్వతీ 2 6९८ ०2१०2, &८ బోయెను, అచ్చట ८८०८५} 
మూర ర క పంక జపుంజంబుల చే సూర్యుసివ లే శ్రీ స్వభావ కాతళరము 
అన దృస్టి పాతములచే సర్పించి చితిభానుని బ్ర వేశించెన హరు 
డును మాళృమరణగుఃఇవిహ్యలుటో బంధథువర్గము తోకొం_నిరాగా 
జనకునికి డకునచ్చి యల్నావష పాణవృ త్రయ యస్తాభీలావి.యగు 
చందుునివ లెనున్న ५०८ ५०८ 2०, దుస్సహాదు'ఖో చేకము 
నాపజాలక స్నేహమును పికిచి ఛి రమవల & 2.2 సకలదుర్శ్మదన 
పాలమాొళీమా లార్చితేంబులగు జనకుని పాదపద్మములయం దశళ్చు 
౧తాౌనమును 29 2, कच 2.59 259८ श") తునివ'లెం జాల సేపు ము క్షకంఠ 
ముగా నేక్చను, 


అపుకు రాజతిక స్ట్రముతోో గనులె క్రీచూచి పునుిని గురుతు 
పటి “నాయనా! యిట ఇర్నమునోందుటఏ నివంటి ధీరునికి* డగునా? 
(a) M౧ థీ 


88 హా ल फटने, 


శీవంటిపారు మహాసత్తు(లు. లోకమునకు = 39558 मत ठः 
మొదటి యవలంబనము. స ९४०९०९८९. నగ్రేసరుడ వైన भ्‌) వె 
క్కడ నిట్టి శోకవివ్వాలత్వమెక్క_డ? _నూర్యసమ తేజస్కు_(డ వైన 
నిన్ను గులపడీవుడననుట లాఘుదము. శౌర్య పటుప్త కో పబ్బంహిలే 
పరాకగిము(డ వైన నిన్ను బురుషసింహు(డవనుట నింద. చక 5६ 
లక్షుణాంకిత 869८ 55 నీకీభూమి ०5553959 958३ ము, 
० & [5९ ०००१९ ०० వై న 8 छ०८९९ > ఇని 226१2००९) 
మనుట విపరీకేము, ఉభయలోగవిజిగీషు నైన నీవీలోకము నధిస్ట్రిం 
పునుని చెప్పుట 'యపర్యా ప్తము కోశ సంచయమును-స్యక కింపుమనుట 
చంది కావిమలయకశ స్పంచ మైకాభిర త్రుడ వైన ఓీకు నీకుపయోగ ము. 
రాజసమూ హానును వశ పర కొనుమనుట గుణగణాల్మికృతలోకు(డ 
'నైన నీకు గతాగ్లముః  శాజ్యభారమును వపహింవుమనుట భువన 
छन రోడ హనశక్షుశ నైన నీకనుచితనియాగమం. సజల? 
ఛా లింపుమనట © & ० దిచ్ముఖుడ నై న పీక నువాొడము, 
బరిజనమును ए द, तको లోక పాలో షముడంనై న ఏ కానుషంగి 
నము, శస భ్యాసము మానవలదని చెప్పుట ధనుర్గుణకి ణాంకితప 
కోమ్టుడ నైన ४ నిరర్భకము, నూకన వయస్సులో జితేంది 

యుడనైన నీకు: జాపలమును నిగహీంఫుమని చెప్పుట కవకాశే 
ऊठ అని యిట్లు నదచింపుచు నారాజసింహుతు కనులు 
నుూ సను 


ఈసమయమందే భాస్క_రు(డు తేజస్సును విడిచెను, నరపతి 
జీవి తాపహార ణరూపమైస యా'తక్నాపరా ధమువలన లజ్ఞించుచున్న 
తానిషగిది నథొముఖుడ య్యే, భూ వాలనిభన చుకిఖాగ్నితేప్య మా 
నుండునుంబోలె నా తామ్రశరీగుడ మయ్యెను, ఎవ్యరైన १०० 
నడుగుదుళీమోయని శంకించుచున్న వానిన లె మెల్లగా నం౦తెరిక్షము 
నుండి "ठ _సరవరునికి జలాంజలి నియ్యగోరుచున్నవానివ లే 


४१४९६ చరి తము, ర్వ) 


చపర జలనిధి సమోపంబునకుం బోయె. దుొఖాన్నిదగ మెసజ్లుబడీ 
యున్న కర సహ్మసము( గలవాడ య్యను, & ९० నరిపతిమరిఇసాజాత 
వై శాగ్ఫునివలె ख 28 66७८ మరీ చిమాలి చర మగిరిగుహాగ వార 
००८ జొచ్చెను మహాజనాశ్ఫు + తేపము 
శాంతిం పరోదనాతామిలోకలో చనకాంతిచే ఒతె జగ మణబడగా 

నోవ్షనిశళశా(ససం తాపదగ్న్గ 3975439 దివసము उद, నరపతి ననుగ 

०८०९०४०५ బోయినదానివలె నున్న లక్షీ 38 మలవనమును విశువ 
कु కోకవిధురయెనట్లు పరివృ్భ గచ్చాయయె భూమి నల్లగా నగు 
(थी కులనుత్ఫులన ల బరిత్య క్షన శత్సిములై దుిఖముతో మొజ 
తిడుచుం జకగవాకనులు వనాంతరముల౪ छे 10915) € ८०4 & 
భీతముతె ను పద్మములు తేమకోశములను చదాచుకొనగ్కో 6858 
రుకు రాగకేషుె లోకాంతరమునశేగ్క Yతఎతాక నలె సంధ్య 
గగనతలమందు పి సరంప శవగివికాలంకార సీలచామరసందో 
వహాొంబు పగిది £ ५२) పతిరోధక తిమిర సంచయం జబెలెడల నతిశయబుంప్క 
శాలాగరుకాషములనే నెవ్యం ౫ రచించినచిగవత एण्‌ ^) 
लट. 8० (ణితము మాడ్క్మి. శాఖాంతెరకులాయలీ 
యమానకకుని &९ ६९०2७ వినణబడ్క నాకలోకంపబునకు( బోన్రుచున్న 
భూపాలు చెదురకుకొనట 8०९० ८52 29255 శ్వ తాతపత్రిము చందం 
బున దూర్చు దెస జుద్ఫుండుదయింప్క = 82055533 2 र ०८७५ 
బురోహీతపురస్సరు'లై న మంతు ల్కు సామంతులు పౌరులు మొద 
లగువారు శిబిక లో బెట్టి సర స్యతీతీరఠ మునకు( గానిపోయి యచట 
एटा ठ చితయందుంచి విధు కృరీతిగాం జరమసంస్కా_ర 
మును గావించిరి, 


హాషళ౯ావధ౯ానుకును రాజకులసంఒబంధథులు ` కోకమూూకులు 

నగు ९९४०९) 3८ బరివృతుం జ యా సర ఇశూన్య మైన భూమియందుూ 

రాజుల గూరగ్చుండి భీమర ధీఖీమమైన యారాత్సినంతేయును గడి 
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చును, “మాతండొ స్లగక౯తు(డూకాగా లోక మనోరధ మూగ 
ములు భగ్నములయినవి. _భూరతిస్తోనములు ఖులమైనవి. ఆనండ 
( ములు మూసి వేయబడినవి సత్వపౌదిక్టము 296०255" 
४ ८.५) లోషిందినది. చాహుశొలిక్వము నశించినది. పి 
య ए" 8 52 ए 25 3०90 ह పురుష కారము భ ठ సమర 
तं 06 "సమా 90656 _పరగుణపిలతి విధ స్తమయ్యె Ci 
త్ర్రుములిక నిరుపయోగములు. = వికనుము నిరాలంబనము* విశే 
र కభావశిషము 2 न ద తజలాజలో (పడాపొలననై హు 
ణీికాసాయమునవలంబించె, రాజలశీ 24५ ముమును ९९३ రించును 
గాక ज వసుమతి భవభవ (2589759 ధరించునుగాక 2०२४९ < ९} ~ 
లముదాల్పునుగాక, తెజస్విత్యమర ణశ్చముల పాలగునుగాక ధీరత్వేము 
వీవరములం గటుకొనునుగాక కృతజ్ఞత యిక చెచ్యని నొశయించును 
छु మహాపురువనిర్మాణవర వకాణువుల నిక నెచటం करज 
ఖుదడు లభింపగలఃదు, _ దకదిశలు ० © 5, జగమంబేయూ 
నంధకారమయుము. ఎక పజీవ్రుల జన్మ విటమెని न 
పీరగోస్టులిక యెట్లు జరుగును? ककण ठ క్షనయనంబైన सेके 
"పంక జంబు సృష్నమందై నః గనబడునా? లో హాస ంభాధిక గ రిమగర్భం 
బగు తేదుజయుగళంబు ठ > న నన్నా శెపించుకొనునా? 
నుథ్య్వమానక్రీరసాగరో ద్ఞారగంభీరమగు  కంఠథ్యని తోం బుక్ఫకొ 
యని లోకాంతరమందెన బిలుచునాి యని యిటు బహువిధంబుల 
విలపించుచు నారాతయంతెయు' గృతేజాగరుంక యాం డెను, 


అంతే దుఃఖంచుచున్న వినలె( గృక వాకుస యుూూహాములు కంథమూ 
లెత్తి కుయ(దొడగెను, _భవేనమయరారేములు వాసయషులనుండి 
६१०६ కురికేను పక్షీ కులంబులు తమకులాయవ్యక్షంబులం బురిత్ఫ 
జంచి యాహారార మర్‌ ఇ్యంబులకుం బజచె. అంధకారంబు తనూ 
తేమునొందె, దీపంబులుత్రవతేనిజ స్నే వాంబు లై నిర్యాణభూయి హం 


బులయ్యిను, అంతశిక్షమ(రుణవల్క_లప్యోవృతే మై సన్యాసమును 
ధరించినట్లుండే, కలవింక కంధరాభూ సరంబులగు. నక్షత్ఫేంబులు 
పాధి౯వాసిశేక లంబులవ ల బ్రోకాశించెను, వనికరిచయంబువి విధ 
సరస్సరితీ ఛాలా భీముఖంబుగా బయలుదేరెను, ధవళ ావాన్న సీం | 
1 1 ता 1 బలరీతుం 
డయ్యె, స్వర్షారూఢు డైన భూపాలుని చందంబున గమలాప్పు౧ 
డదయగిరిమస్కకంబు నలంకరించె, _ రాజ్య్వమువలె రాత్రి మారిపో 
ठः 92००९ రాజహంసమండల मभेद వా నంబగు. పంక జాక్ర 
రంబుమాడ్కి_ పొషు౯ం డచటనుండి బయలు వెడల్‌ నూపురరవా 
భావంబున మూకీభాతంబు'ఆ యున్న మరాశంబులను, ® న్లో కాకులశ 
యితకొంచుకివగ౯ంబులొ' గూడిన ,శుడ్లాంతంబును నిహుతయూూధ ప 
మున వనగజయూధమునవ లెను పిత్ఫపరిజన ०९०२०) = రుదన్మహోమూా 
२१ = నివృందమగు రాజక్షుంజర౭బును్కు మందురా పాల కౌక 90८5 
తంబగు వల్లభా र ९०९०२) ప్‌ ఇంత జయుక బక లకేలంబయి కరాన్య మే 
యున్న మహారాజాస్తానమంటపంబును పికింపుచు దవ్యామానద్భ 
నీయ రాజభువనంబుః १ 49 ० ఆమరుసటిడినమందు సర 

తీతీరంబునకుం జని స్నానము జేసి తండి9 కుదక ముసంగెను. అగి 

ఎడితేపేకొలియె 5०० 525360९) 25289 299९ ८ దాల్సి యాతీపత్ఫేము 
లేకుండ హయంబున్నను' బాదచారిమై యుష్టనిశ్యానముల విడు 
చుదు మరల. రాజభి చనంబు; డొచ్చెను, 


రాజవ్యాభులు, సుహృశ్గులు, భృత్యులు, సచివులు రాజ 
మరణదివసమం'బే గృహములను १००० 55 దారపు జాదులను 
९६२१६ జిం చి" బధథుజనులు తేమ్ము నివారించుచున్నను వినక నృపగుణ 
గణాపవ్యాత చిత్తుణై కొందరు భృగుపాతేము నంగీశ రించిరి, కొందరు 
శీధ౯వాసుకారి, కొందరు కుశేశయనసంవిషుణ యానశ నవృతముచే 


షు 
ఓం 
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GG ము §* ద नि + भ, కొ స దా g ఖా 
లైన మరి ందర నలప్రివిష్ట్లులరి, కొందరు దారుణదుఃఖాగ్నిద नु 
మానహృదయు తె హీమ కలము నాశ్యయించిరి, కొందరు 2 - दर 
वालि ४ 
పర్వ పత్యేక ९०००९5०८ బావశయనశాయులై సంతౌపమును 
౧ 
వీడికి, కొందరు సేవావిముఖులై శూన్యార ९९ 6००९ నాకే > 
యిందిరి. కొందరు పవనాశనురై ధర్మాజ౯నాసక్షిచే మునులై 8. 
8702020 కాపాయంబుల ధరించి अ రి, కొందరు. 
वध ४९० కిరీటములను ధరించిన నిరస్సులచే జడలను ధరి ంచిరి, 
కీెందగు ర కాంబరథారు లె స్వామ్యనురాగ ము నుజ్జలముగా( జేసిరి, 
కొొ(డరు తపోవనంబుల( దపస్ఫానరించుదు శరీరములను జీణికాంప 
జేసిరి, 


సంపడశొపమనియు,భూమి మహాోపాగేక మనియు, రాజ్యము రోగ 
మనియు, భోగమా-లు సర్పములనియు, గ్భవాము నర కమనియు,బాంధ, 
వులు బంధనమనియు, జీవిత మపయశంబనియు, ठे గోగవామ. 
నియ్బుణామర్జి సము క ళంకమనియు, ఆయువసుణ్యాఫలమనియు", ఆహో 
రమువిపమనియు, విషమమృతేమసియు, చందన మగ్నియనియు, కామ 
ముకక చమనియ్సు హృదయస్యోటన మభ్యుదయ మనియు,దలంచుచు 
సకలవ్యాపారవిముఖుడై ప్ఫూళోక వివ్వాలీకృతమానసు కాన వాసిని 
చిరంతెసమిత్ఫులు,  పగోపితామహాకమాగతులై న కులపుతులు, 
గావ్యావాక్కు_లైన గురువులు, _ శ్ఫుతిస్ట్భతీతిహాసపురాణ र 
దులైన వృద్ద బా న్మాణులు (శుతౌభిజనకీలశాలులు, shan ४० 

ra తె తే 3 ఇ నొ 

కులు సగు రాజులు యధావదధిగ १४९२९ = న अ 
సమదుిఖసుఖులైన మునులు సంసారాసార తాక ధనకుశలులైన (2 
వ్నావాదులుు కోకాపనోదన నివుణు'లెన సొళాణికులు, పరివేఫించి 

= 0 €~ 
రాజ్యమును బరి గహీింపుమని బోధించిరి, వౌ ९९०८ నయింప నతి 
కస్టముతో మెల్లగ నాహారాదులయం దాభిముఖ్యము గలవా(ఃడ 
మయ్యెను, “నుహాప్పళయ సదృశ మైన ०४०८9 మరణవార్శను విని 
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మాయన్న బాప్పజలన్నాతుం డె వల్క_లమును ధరించి. తపశ్నేరణ 
మున క రణ్వ్యామునకు( బోయెడనని నిశ్చేయింషడుగదా? ఆపురువు 
సింహుడు గిరిగుహా నాశే9యింపడుగ దా? అశు్ఫుజబపూణక౯లో చా 
నుండె నను ఆఅనాధమెన యోాస్ఫధ్గివిని చూచునా? సంసా రానిత్య छ 
జనిత వ రాగ్యు(రో సవిధమునకు వచ్చు రాజ్యల క్షీ 22 నిరసింపడు 
గదా? పధమవ్యసనవివవిశ్లబుడై తేన్నుం దాను మరువడుగదా?' 
దారుణదుఃఖాన్నీ ठत పట్టాభి కము నొ క్‌ "न 

८०४० వచ్చినతెరువా రాజులచే బోధింపబడినవా 2 రాజ్యపరి 
పాలనయందు విముఖతెనొందగుగద. అత(ను తండి) గారియంద తి 
పశ పాతముంగలవాండు ో“కాంచనతాభన తుసద్భశ దేహ పమాణము 
దివసక ठ हन దినమంతేయు వికసించియుండు  పద్మమువంటి యా 
53223532, వజ సంభ భాస్టరము 23 6 యాభుజకాండములూ మదా 
లసవాలధరవిభమము న యావిలాసములుు పూర్వామువ్యరికై న 
గలవా? &2 ముందువారికుంకునా ఆతేనివ టీనదాన్యు(డు పరా 
గమువంతు(డు మానవంతుకు మ రెవ్య(డునా డని నాతో బలు 
మారు సంగించుచ డదరుచుగా. దం 568 A భీం చెకువాడ ని 
ఛా కృగతవాదయుగగా ९९१८ డాను చి-తింఛచుకొనుచు (क), 
దర్శ త్క_ం౦ఠావి హ్నదయు( > యతనిరాకను నిరీ ई, ०४७२ 
చుండే. 


అఆంధNవామ౯ చరితములో 
మహారొజ నురణవో ను పంచ మోప నము: 
ముగి ఇను 
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విజయవాడ.1 


(ప్రతులు 1200 
మే 1957 


కాపీరైటు హక్కులు [ప్రచురణకర్తవి 


వెల: 50 నయాపైసాలు 


మ్ముదజు 
గీతా ఆర్జు ప్రిం ९०९२१ 


=+ 





‰० (२०९०० ०8, 6 ल्ल, २२१० 
తప్పకుండా రాజ్యం చెరపడంలో రాజహాంసునికి నహాయ్య 
వడి నలహాలిస్తూ ఉండేవారు, ठय रेः కుమారుల్లో 
సుమంత్రుడు, సుమిత్రుడు అశేవారు వయస్సు రాగాశే 
(पी. = పాలొనసాోరు, కాని మూడవ వాడెన 
శకామపాలుడు భోగలాలసనుడై తీనవ్రూళో తనివితీరక చేశ 
యా(తకి బయ భ్రేరి ఎక్క_ జెక్క_డికో వెళ్ళిపోయాడు, बनः 
ద్భవుని కొడుకుల్లో సుశ్రుతుడు చక్క_గా చదున్రకొ 
రాజ్యాంగాల్లోో తన (ప్రతిభా విశేషాలు చూపుతూడఉం కే 
శెండవ కొడుకు రతో ్నద్భవుడు ధనాకాంకుతో విచేశ 
వ్యాపారం చేయబోయి సము[డ య్మాతేకి బయే రాడు, 
సిత వర్ణ ఇక కొడుకు సుమతి బుద్దిమంతుడై ఇల్లు చక్క 
డిదుతూ ఉంశే చిన్న కొడుకు విరాగిమై తీర్థయాత్రలు మరి 
त కాలక)మాన్న వృద్ధులైన మంతులు గతించారు, 
వారి పదవులు వారి కుమారులకే సంక్రమించి నందున, 


2 దశ్షక్షుమార చరిత్ర 


వాదు గకించినారచే లోటు కనబడకుండా రాజ్య చ కొం 
నడుప్రుకొంటు న్నాడు రాజసింహుకు, అతడు సతః వివేక 
శాలి; 35622 ; ह कठः అభిమానమూ కూడ 
కేలవాదు, 

ఒకసారి రాజహాంసుడు మాళవ చేశంచె దండె తి 
వె లేడు మాళవ రాజు మానసావుడు కూడా బలవంతుడు, 
అందు చేత నిర్భయంగా - రాజహాంసునితో యుద్ధం कह, 
డె వవశాతూ ఓడిపోయాడు, -हण्टो రాజహాంసుడు అతని 
సాహసానికి మెచ్చుకొని అతని రాజ్యం 82९ అతనిశే 
యిచ్చివేసేడు. అయినా మానసావని 85 అవమానమని 
పించింది, అతను తపస్సు వేసి ఈశ రుని వయవలన ఒక 
గజ నంపాడించేడు. ఈ ఆయుధం తితుగుశేనిది. దీని సహో 
యంతో రాజహంసుని ఓడించడానికని అతడు द 
దండె छ) రెండు పహౌల వారికి మహా భయంకర 
మైన యుద్దం జరిగింది, రాజహాంసుని బాణాలు మాన సారుని 
గదను తునాతునకలు చేసినా ఆముక్క_లు తేగిలి రాజ 
చాంసుని సారథి, వీరస్యర మలంకరింజాడు, సారధిలేని 
గ్యురాలు, పట్టు దప్పి, రాజహాంసుని ठ क्ये, తము శం 
నుండి తప్పించి దూరంగా ఉన్న ఒక అడవిలోకి తీసికొని 
పోయాయి, రాజు పారిపోయాడనగానే సేనలు చెకాపిక లై 
పోయాయి, మానసారుడు విజయగర్వంతో పాటలీ వ్రతాన్ని 
ఆక్రమించి పాలించ సాగేడు, 
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యుద్ధం ముమ్మరంగా సాగుతూన్నవ్పడే, జయాప 
జయా లెటు ముగ్గుకాయో అని శంకించి, 'రాజహాంసుని 
మర్మతులు 'మహారాణేీని వింధ్యాది) అడవులకి గు ప్తమా 
శ్షాన్ని పకించివేసేరు. రాజు పారిపోయిన పివవ, కొంత 
పు యుద్దం చేసి తాముకూడా మహారాణిని కలుసుకొనేం 
దుకని వింధ్యాటవులకి మళ్ళిపోయారు, వారి कुठ యుద్ధ 
పర్యవసానాన్ని విని రాణి అగ్ని ప్రవేశం చేసి మరణించబో 
యిండి కాని మంత్రుల (नेः सकण ఎలాగో (ప్రాణాలు 
నిల్చ్పుకొంది, అదిగాక ఆమె ఆననుమంలో నిండు 
చూలాలు, రాజుగారు పౌరిపోయాగే కాని, (९88 ఉన్నా 
శేమోా అచే ఆశ కూడా బ్రంకా ఉండనే ఉంది, కాని ప 
सलपर ఆవుకొన్న ఆమె దుఃఖావేశం రాత్రి అందకూ 
నిదించిన విడవ తిరిగి ెట్లుబికినట్లయింది, వ చెట్టు కింననో 
చేరి ఉగి పోసుకొందామని నిశ్చయించి, ఆమె ఆకటిక చీక 
టిలో బయన్లేరి, చీము చిటుకుమునకుండా నడిచి, ఓ జీబుగా 
ఉన్న బూఠగుచెట్టు దగ్గరకి 52580०8, కాని అదే చెట్టుకి 
నమోపంలో వచ్చి నిల్చిఉంది రాజహాుంసుని రథం. రాజ 
వాంసునికి ఆ చీకట్లో ఒక ఆ_ర్హనాడం వినిపించినశ్లై, తిరిగి 
వినేసరికి అది రాణి కంఠన్యర మే నని తెలినేసరికి, ఎక్క_డ 
చేని ఆతురమూ కలిగి అతడు తేటాలున రధం దిగి, ఖడ్ల 
మాత) నహాయుడై ఆమెను రథీంచడానికి పరుగెత్తి 
వచ్చేడు, రాణి ఆ బూరుగు చెట్టు కొమ్మకు తన ఉత్తరీయం. 
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తగిలించి ఉరి పోనుకోబోతూంది. వెంటనే రాజామే 
నా (పయతక్నం నుండి తప్పించి, కాగలించుకొనా भ 
తర్వాత ఆ దంపతు లిక్టరూ మంతి) పురోహికాది పరివార 
వర్షమున్న చోటికి వచ్చారు, తలవని తేలంపుగా రాజుగారి 
దర్శనం లభించినందుకు వారికి పట్టరాని నంతనం కలిగింది, 

మర్నాడు వారంతా కలిసి ఆ అడవితో ఉన్న వామ 
చేవ మహర్షి ఆశ్రమానికి వెళేరు. ఆ మహారి వారి కథంశా 
విని “మీకు భవిష్యత్తులో మంచి జరుగుతుంది, ఇప్పటి క 
కీడు కొంత అనుభవించినా, అది మీ మేలుకే, ఈ రాణి 
గర్భువా ములో ఉన్న కుమారుడు అఖండ (ॐ తాపశాలి 
అయిన చృక్రవ రె కాబోతొాడు, అలాటి మంచిరోజులు 
వచ్చేడాకా మిారీ ध, 88४४ &8 నమిావం 
లోనో తంగా ఉండడం మంచి” వని చెప్పాడు. 
వారతని నలహో పాటించి అతేని శమ నమోవంలో గుడా 
శాలు చేనుకొని కాలక్నేపం చేయసాగేరు. 

ఒక శుభముహూరాన వసుమతీచేవి ९ లక్షణ 
సంవన్నుడై న కుమావణి (ప్రసవించింది, వామ చేనుని నల 
హాతో అతనికి రాజపాహానుడని నామకరణం చేయబజడీంది, 
కొద్ది రోజుల్లో మంతు)లలో సుమతికి (వమతి, సుమంతునికి 
మితేగు పుకు, సుమ్మితునికి మంత్రగు పుడు, సుశుుతునికి 
2 (४००८२ అని నలుగురు కొడుకులు =) ००, ఈపిల్లలం 
దరూ శుక్షపకుప్రు చందునివలె పెరుగుతూ తను ఆటపా 
५९ త్రో తల్లిజం[డుల దుఃఖాన్ని మరపింవ చే స్తున్నారు, 
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a రాజహాంసుని స్నేహితులలో మిధిలకి రాజెన 
హృహారవర్శ ఒకడు, అతడుకూడ మానసాఠునితో పోరాడి 
శీడిపోయాడు, అంతేకాదు ఓడిపోయి తనచేశం బోతుం 
డగా అతణ్ణి దారిలో దొంగ లడ్డగించి దోచుకొన్నారు, 
ఈ హడావిడిలో తన భార్య ఒక పక్కకి తానొక (పక్కకి 
అయిపోయారు, ఒక దాది చేతిలో ఒక బిడ్డడు, ఆమె 
కూతురు చేతిలో ఒక బిడ్డడు చిక్కి సురతీత స్థానం 
చేరబోతూన్న సమయంలో ఒక సింహం చారి మీదికి 
దూకింది. నరి, ఆ యిజ్షరూ బెంబేలు పడి మార పోయా 
దారినిపోతూన్న వ్యాధుడా కడా సింహాన్ని నంహారించి ఒక 
బిడ్లణ్లి మాతం రతీంచగలిగాడు, శెండవవాని నంగతి 
వమయినడీ ఎవరికీ తెలియదు తెలివివచ్చిన ॐ దాడి 
తేన కూతురుకోనం రాచ బిడలకోనం గగ్గోలు వెట్టి వడ్య 
సాగింది. నమిావంలో ఉన్న 55 © ९§ బోయి 6806, ఒకా 
నొక (బాహ్మడి సాయంతో ఒక బోయ వానివద్ద ఒక 94 
మరో బోయవానివద్ద రెండవ బిడ్డణ్లీ చూసి పోల్బుకొని, తిరిగి 
సనంపాదించుకోగలిగిండి. ఆ (బ్రాహ్మణుడా మెను విడ్డలతోనపహో 
రాజహాంసునివన్లకి తెచ్చి అప్పజెప్పాడు, రాజా ' బిడ్డ లిడ్లరికీ 
@ ठ అపహారశర్శ అని చేవ పెటి తక్కి_న పిల 
లతోపాటు చెంచుతున్నాడు, మరో (పక్కనుండి వారి తల్లి 
డం్మడులకోనమని వెదికి స్తున్నాడు भ 
ఒకనాడు. వామ ठ)? శిష్య డొకడు ఒక పసి ४९, 
లా చెప్పాడు, “రాజా, 
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యీ బిడ్డడు మీ మం(క్రి, सण తమ్ముడు ర త్నోజ్భవుని 
కొడుకు, అతడు చేశాంతరాలు వోయి, అక్క_డ సువృ త్త 
అనే ధనికురాలిని వివాహమాడి స్వ జేశం వస్తూ ఉండగా, 
మార్గమధ్యంలో అతని పీడ సీటి इ 288०० ములిగిపోయిండి. 
భార్యాభ రలు చె వికంగా వేరయాగు, ఆ ఆపత్సమయంలో 
ఆమె ఈ బిడ్డను పనవించిండి, కాని పిల్లవాని నొకడాది 
తికిచ్చి ఆమె ఎక్క_డికో పోయింది, రత్నోజ్భవుని నంగతి 
కూడ ఆ దాడికి కెలియదు, ఆమె దొగరా యీ బిడ్డమా(త్రం 
గండాలు గడిచ జీవించగలిగేడు. ఇటునై వానిని ఇెంచే 
భారం నీజే” నని చెప్పి అప్పజెప్పాడు, రాజా పిల్లవానికి 
పుప్పోజవుడని చేరు పెట్టి (ప్రేమతో చెంచసాగేడు, 


९ 


ॐ ఇ్రలాఉండగా ఒకనాటి రాతి) రాణి వసువ 


९ 


డేవి 35268 ఒక యతీణే వచ్చి అమె § కిల क చెంప 
కాసికిచ్చింది, “వపీకు द» మంతి కుమారుడై న కామపాలునది 
కొడుకు, శేను మణ్‌భద్రుడనే యకతఠ్షుని కొమా రను, 
उ తారావళి, మోకొమారుడు రాజవాహానుడు నవ 
ద్వీపాలు పాలించే (उ द అవ్రుకౌడు, అవృుడీ పిల్లడు 
చెరిగి అతణ్ణి చేవించి తేన వంశపు ఖ్యాతి నిల్చుకొంటాడు ”’ 
అని చెప్పి ఆయతీణీ మాయమయింది, రాణికి మహో 
శ్చర్యం కలిగింది. ఆపిల్లవాని ` సౌందర్యం చూసి ఆమె 
మాతృ హృదయం మరీ ముడత జెండింది, వానికి అర్థపాలు 
డని చేరువెట్టి అల్లారు ముద్దుగా పెంచుతూంది, తక్కిన 


ह छ పాటు చాడుహూడ 65855 (వవర్లమానంగా 
య 
చెరుగుతున్నా డు. 

మరొక నాడు వామ దేవుని దారా నత్యవర్శు కొడుకు 
కరూడా వీరికే దొరికాడు, తీర్ణయాత)కి పోయిన నత్యనర్శ 
నంకానార్భియె యిద్దరు పిల్లల్ని చెళ్ళాడాడు, చిన్న భార్య 
నంతొనవతి అయింది, అడి చూడ లేక చెడ్డ భార్య ఆ తల్లి 
పిల్ల లిన్గర్నీ నదిలో తోయిం చేసింది, వీటిలో కొట్లుకొచ్చి న 
య >) 03 
వీల్ల డెలాగో చవామచేవుని 8289 ఒకరికి. దొరికాడు, 
య 1 ఫాదా 
రాజా వీలణి చేరదీసి, వానికి సోముదతుడని చేవ పెటి 

౧౧౯ z --> €> 
వెంచసాగేడు. ఇప్పటి క్‌ పిల్లలందరూ వదిమందయ్యాకరు, 
ఎక్క_డ చూనినా వీరి కలకలమే. చదువ్రకొనే ఈడు రాగానే 
పీఠ ంజరికీ విద్యాబుద్ధులు ठै బాధ్యత వాము దేవుడు 
వహించాడు, అతని లకికణలో చెరిగి వీరందరూ అనతి 
కాలంలోశణే అరవె నాలు కళలలోనూ ఆరితే రారు, छ दे) 

„` ०9 (> क 
పూర్తి అయిందనే నరికి _ © ०६50 కూడా వచ్చింది. అడ 
విలో ఉండే కీరాత జాతుల వారందరికీ పీరు నాయకులై २७६ 
సేన పోగీగుచేసుకొన్నారు. పెద్దల అనుమతీ, చామేవుని 
[ॐ 

ఆజ్ఞ పొందడమే తడన్రగా శత్రువుల మిోదికీ దండె తి తిరిగి 
తమ రాజ్యాన్ని తాము సంపాడించాలచే పటువల రోజు 
రోజుకి వపెంచుకొంటున్నారు, 
పాతాళయాత్ర — 

ఒకానాడు వదడిమండి కుమారులు రాజహాంసుని వద 
కూరొ సీ హా గోవి raw 54४ బా 
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డక్క_డికి వచ్చాడు. అందరూ లేచి ఆయనకు స్వాగత 
५.४. 3 లాచరించారు. कण्ठ षठ ९8०६ €@-ठ ण; 
ठठ कण రాజుతో వ్రిలా చెప్పాడు. “మహో 
రాజా, నియా కుమారులంనరూ విద్యా వివేక సౌకీలః విన 
యాది గుణాలు కలవారు, వీరిని యూ స్తే నాకెంతో ఆనందం 
కలుగుతూవుంటుంది, వీరివల్ల నీ మనోభీష్టం తప్పకుండా నెర 
వేరగలదు. రాజవాహనుడు నాయకొడై, తక్కిన మితు)ల 
సలహాలు పాటించి 2१९2० యాత్ర చేసి వ दै మంచిని 
నా ఆభ్సి పాయం, అందుకు తగిన వయస్సు వీరికి వచ్చింది. 
మోకు మేలు చేకూరే సమయంకూడ ఆనన్న మయింది. 
2१९०5 १४ కనుకూలమైన ముహూరర్యం కూడ ఆనన్న 
మయింది, దిగ్విజయాత ) కనుకూలమైన ముహూ రం కూడ 
ठ తటస్థిస్తూంది. 
వామచేవుని మాటలు విని రాజహుంసు జెంత గానో 
నంతేసించాడు, “మో యాజ్ఞకు మించిన మంచి ముహూ ठ0 
మాకు వేరేతేదు”” అని చెప్పి తతుణం కుమార దశ కాన్ని 
యుద్దయా।తే -इ ००९ ९० కేండని क తుణంలో 
న్యా లాయ తమయాయి పీయాణ నంభారాలు నమ 
కకూడేయి. రావుతులు, రాజక్షమారులు మహో త్పాహాంతో 
బయ్లేరారు, వామ तठ) డాళశీర్ణదించాడు, రాజు యధోచిత 
మైన సలహాలిచ్చి దీవించాడు. రాజవాహానుడు తేన మి|తే 
మండలితో కలిసి (గహాలతో కలిసి నడుస్తూన్న గహ 
రాజులా నెలుగుతూ దిగ్విజయానికీ బయ ठ రాడు, 


sgt 
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పోగాపోగా ఒక చోట రాజవాహానునికి ఒక నల్లటి 
ఉక్కు. మనిషీ దిపించాడు, వాని శరీరంమోద క_త్తిదెబ్బల 
మచ్చలున్నాయి, కాని జందెం కరూడ భుజంమోాద (వేలాడు 
తూండి, అతేడు బ్రాహ్న్మణుణా १ తత్రియుడా १ అనే సంశయం 
కలిగి ప్రశ్నించబోయే లోపుగా అతడే రశాజవాహానునితో 
తన రామాయణం వలా వినిపించి చెప్పాడు, 

“రాజకమారా, చేను వ్యాధులలో కలిసి కుల क 
లైన [कः హ్లణుల నంతతిహాలణ్ణి, (బ్రహ్మణాచారం, (कु. 
द మరిచిపోయి, ఆటవికుల అలవాట్లు, బారి కుల విద్యలు 
నేర్చుకొని £ 3, ఎందరినో డారికాచి, చంపి, వారి 
సొత్తు లపహారించాను, కాని ఒకసారి, అడేకారణం చేతనో 
గాని, నాకొక (ककन వయ కలిగింది, అతణ్ణి చంస 
చేదు సరికదా, అతడికోనమని చేను మిగత బోయ వాళ్ళణో 
వివాడపడ్డ్జాను, అది కారణంగా చేను చారి చేతిలో మృతి 
చెంది యమలోకానికి పోయాను, (र కాపాడిన 
పుణ్యానికిగాను యమధర్శ రాజు తిరిగి నన్ను భూలో కానికి 
పంపించాడు. తిరిగి చేను छ्य శరీరంలో శే వచ్చాను 
కాని నా "४९७ ००5०१8० నాకు రాలేదు, మరొక 
(षण దయవల్ల చేను సమ_న్స శాస్తాలు చదువుకో 
> छ, उर మాతంగుడు, నాకు 25९, కొంత 
నహాయం -उ 526०5, చేస్తానని మాట ध द చేను నీకా 
నంగతి విన్నవించుకొంటాను, క 


Ay 
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ఆ మాటలు వినగానే రాజవాహానుని ఆశ్చర్యానికి 
అవధితేక పోయింది, నహాజంగా ఉదారుడు, వీరుడు కాబట్టి 
(బ్రాహ్మణు శాసించిన సహాయం తనక వశ్య క_ర్శవ్యమని 
భావించి, అతడు “र्टः నన్నాడు, మాతంగు त రహాన్య 
స్థలానికి తీసుకొనిపోయి వకాంతంగా కొంత (పనంగించి, 
తనకు పాతౌాళలోశానికి మార్లం 'తెలుసుననీ, అక్కడికి 
పోతే తానా దేశపు రాజు కాగలనసీ, ఆ కార్యంలో రాజ 
వాహానుడి సహాయ్యం తనకు కావాలనీ చెప్పాడు, 
“తధాస్తు అని రాజవాహానుడు తత్‌ణం వానితో బయ ల్లేరి 
పాతాళమార్గం పట్టాడు, మిగిలిన వాశెవరికీ వీరెక్క_డికి 
పోయినడీ తెలియదు, వారు రాజవాహానుడి కోసం చూస్తు 
న్నారు + 

రాజవావానుడు పాతాళం చేరుకున్నాడు, € ४88 
చేరిన వెనుక మాతంగుడోక యజ్ఞం చేసి, బోమకుండంలో 
గెంతి తేన శరీరాన్ని అగ్ని కర్పించాడు, కాని మరుతుణమే 
దివ్య శరీర क°8 55 అగ్నికుండం వెడలి వచ్చాడు, అదే నమ 
యానికి ఒక నలక్షణమైన రూపవతి, తేన చెలిక दुख" నహోః 
అక్క_డ |వ్రత్యకమయింది, ఆమె మాతంగునికో వజ్రాన్ని 
బహూూక రిస్తూ ఇలా చెప్పింది, 

५ छीन युय చేను అనురరాజు & जच 
द, పేరు కాళింది, చేవతలతో పోరి మా తండి గతిం 
బాడు, నేను దుఃఖోద్విగ్ననై_ మరణించబోగా, నిన్ను 
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పోలిన వ్య క్రి अ8४-&8 _వస్తాడనీ, అతడే నన్నూ, 
యో రాజ్యాన్ని కూడ (గహిస్తాడనీ ఆకాశవాణి వినిపించింది, 
ఇన్నాళ్ళ'కా వాక్యం సత్య మయింది, నన్ను, నా రాజ్యాన్ని 
కూడ వర్మిగహించ వలసిందని నిన్ను డ్రి స్తున్నాను, & 
` మహానందభరితుడై మాతంగుజా కన్యను दु 
(२ రాజయ్యాడు, రాజవాహానుడు కూడ కొన్నా 
ళ్ళక్క_డ 28) ఆతడి రాచ కార్యాలలో र 
కాళిండి దారా మాతంగునికి ఆకలి దప్పికలు పోగా 
మణి ఒకటి నంకొమించింది, మాతంగుజా మణిని రాజపాసహా 
నుడి కిచ్చి, నమ_న్స మర్యాదలు చేసి, అతణ్ణి తిరిగి భూలో 
శకానికి అంపకం చెట్టాడు, 
రాజవాహానుడు భూలో శకానికి వచ్చి చూ_స్టే 'మొజ 
టతను విడిసినచోట తన మ్మితులుగాని, శేనగాని వమ 
కనపడ లేదు, कण्ठ వెతుకుతూ తలొక మార్గంవట్టి 
పోయారు, दख వారిని వెతక డానికి బయ 6 కొన్నాళ్ళకి 
'శిలానగరం చేరుకొన్నాడు, "भ ఉద్యానవనంలో 
కూర్చొని విశ్రాంతి తీనుకొంటూండగా అతడికి దారంనుండి 
వస్తూన్న ఒక పల్లకీ కనిపించింది, దగ్గరగా వచ్చేసరికి 
ఆ పల్లకిలో ఒక స్రీ, ఒక పురుషుడు కనిపించారు, 
ఆ పురుషుడు రాజవాహనుని చూడగానే, తటాలున వల్లకీ 
నుండి (కిందికి గెంతి వచ్చి, అతణ్ణి కౌగలించుకొన్నాడు, 
“అశే, సోమడత్తా, నువ్వేనా” అంటూ ఆశ్చర్యా 
నందాలు ముమ్మరంగా కలిగి 'ఠాజబాహాను + మరింత 
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బిగ్గరగా కొగలించుకొన్నాడు, మి|తులిజ్దరికీ కళ్ళంట 
ఆనంద బాప్పూలు ठर, వదో = దొరికినంత 
- © 5०260 అనుభవించారు, 

తర్వాత తావీగా సోమదత్తుడు తన కథ చెవ్పనారం 
భీంచాడు. 
సోమద త్తుని 5& !- 

८५ రాజకుమారా, నీవా మాతంగువితో కలిసిచెల్లి 
పోయిన పివవ, చాలవరకు మేము నీకోసమని ఎదురు చూసి 
విసిగిపోయాము, చివరకు నిన్ను వెదక డానికని తలొక 
దిక్కు_.నా బయలేరినాము, చేను వెళ్ళివెళ్ళి ఒక చెరువు 
ఒడ్డున చేరాను, అవి వేసవిరోజులు కడా! నాకు మిక్కిలి 
దాహామయింది. చెరువులో దిగి పుడిసిలితో వీరు తీసుకొని 
(కొగబోయేలోగా నాశకా నీటిలో ఒక వజం కనిపించింది. 
చేను దానిని తీసి భడ్రవరచి, $ (खर, తిరిగి బయల్లే 
రాను, కొంతదూరం పోయిన వెనుక నాకోక (బ్రాహ్మణుని | 
యింట ఆతిథ్యం లభీంచిండి, ఆతని వలన, అది వీరశేతుని 
రాజ్యమనిన్నీ, © రాజుపై లాట చేశపురాజు మ త్తకాలుడు 
దండె_త్తి వచ్చి విడిసినాడని తెలుసుకొన్నాను, “వీరశేతుని 
కుమా రై బామలోచనను మత్తకాలుడు వరించడల'చాడు, 
€ ठँ యీ व మూల కారణం, పీఠ కేతున్ర పరిబవా 
రంగా పడి పారిపోయి. అడవులు వట్టి పోయాడు, ह 
మంతులు పంతగించి మ_త్తకాలునితో పోరాటం సాగిస్తూ 
న్నారు °` అనికూడ ఆ (च వల్ల విన్నాను, 
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‘ig ( छ యింట" విండారగించి చే నతనికి 
నాకు చెరువులో దొరికిన వజా)న్ని కాన్మ_గా యిచ్చాను, 
తర్వాత నేను కొంత సేవు విశ్రమించి నిద్రనుండి లేచే నరికి 
= (छः కట్టి తెస్తూన్న రాజభటులు నావై జే వస్తూ 
కనిపించారు, వారతల్ణి వ1జాపహారణగా భావించి బంధించా 
రని కెలునుకొని చేను నిజం చెప్పి అతణ్ణి విడిపించాను, కాని 
చారీసారి నన్నా బంధించి తీసుకొనిపోయి చెరసాలలో 
ఇెటాఠు,. వారు 55988 కాలుని సిపాయిలు, జఇెలులతో నాకు 

९3 [व = ४ ० 
వీర శేతుని ఆప్రులు కొందరు స్నేహితులయ్యారు, చేను 
వారితో కలిసి జైలునుండి అవలకి ఒక సారంగం (४१९ 
ఎలాగో 0596, ఈసారి మేమంతా వీర శేతుసి 
మంతి మాన పాలుసి వవ చేవుకొన్నాము, 

[9] 

“బది తెలిసి మత్తకాలుడు మరీ కుద్దుడయ్యాడు, 
బ్రకువాగులకు మళ్ళా పోరు ఘోరమయింది, భగవదను 
(గహంచేత యీాసారి మానపాలుకు జయించాడు, మత్త 
కాలుడు వీరన్గర్ల. మలంకోరించాడు, తర్వాత వీర కేతుని 
వెదకి అతని కీనమాచారం సాంతేంగా విన్నవించి తెచ్చి, 
తికిగి అతత్తి సింహోననావీనుణ్లి చేయగలిగాము, ఈ యుదంలో 

ac) tat) ८ 
చేను చేసిన సాహాయ్యానికి మెచ్చి, ०) వామలోచ 
వ్ర र) 
నను నాకిచ్చి వివాహాం చేసేడు, రాజ్యానికి కూడా ऋ 
@ త్తరాధికారిగా నియమించాడు, ! 

“ఇంతగా సుఖస్తూన్నప్పటికీ, మిత్రమా, నిన్ను 
తలుచుకొన్నప్పుడల్లా సాక చేదో లోటనిపించి దుఃఖం కలు 

౧m 
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గుతూ ఉండేది, ఓక सदर ఉపచేశాన్ననుసరించి, 
యో రోజున శివాలయంలో పూజచేసి నిన్ను కలునుకో 
బోతున్నాను, ఇంతలో సీవే కనుపించాన్రు.” అని చెప్పి 
సోమడత్తుడు రాజవాహానుణ్లి నకల మర్యాదలతోనూ తన 
పల్లకీలో ఎక్కి_ంచుకొని శివాలయానికి బయ్లే రాడు, రాజ 
వాహాను డతనికి తన పాతాళ య్మాత్ర వృతాంత మంతా 
చెప్పి ఆనందింప చేడు, ల్రంతేలో కివాలయం నమోాపిం 
చింది, పూజాదికం నిర్వర్తించి వచ్చేలోగా వీరి మిత్రుడు 
छनि డక్క_డికి వచ్చి చేవకొన్నాడు, 

అకస్మాత్తుగా కలిగిన యీ మితు)ని చూసి రాజ 
వాహాన సోమడత్తు లిక్టయా (रतव భరితులయారు. 
వారి కోర్కెనై పుప్పోద్భవ్రడు తన కథ ఇలా చెప్పాడు, 
పుష్వోద్భవుని కథ: 

“రాజ కుమారా నిన్ను చెదకతూ చెల్లీ చేనొక 
కొండ ఒడ్డున చేరుకొనా > అప్పటికి బాగా అలసిపోయి 
నందున అక్క_డో చెట్టుకింద విశ్రాంతి తీసుకొచేందుకని 
కూర్చునా ను, ఇంతలో మోథశనుండి ఒక వ్యక్తి 
క్రిందకు దొర్లుతూ కనిపించాడు. నేను వెంటనే వు 
तष्टे వెల్లి అతణ్ణి నా చేతులలోకి తీసుకొని కాపాడాను, 
అతడప్వ్పడు మూరా వస్థలో ఉన్నాడు, కొంతసేవటికి ठ) 
కిల్లి, దాహం తీవ్చికొని నాతో ఇట్లా చెప్పాడు, “ అయ్యా, 
చేను మగధ ठ మంత్రి వద్భోద్భవుని కుమారుడను, 
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సాజీరు రత్నోద్భవుడు, నేను వర్తశానికని కాలయవన 
ద్వీపానికి వెళ్ళి, అక్క_డ ఒక వర్తకుని కుమా _ర్రెను इद, 
కొన్నాళ్ళు సుఖించి, భార్యా సమేతంగా ఇంటికి తిరిగి 
వస్తూండగా దారిలో మా వడవ తుపానుపాతై. భగ్న 
మయింది, నే నెలాగో బ్రతికి బయటవడ్డాను, శని భార్య 
గాని, వరిచారకులుగాని ఒక్క_రూ కనపడలేదు, చారి 
జాడలు వెదకుతూ వడహారు నంవత్సరాలు ఎలాగే గడి 
పాను, చివరికి విసిగి, నిరాశుడనై_ యీోా కొండ శిఖరంనుండి 
7ంతి ఆత్తువాత్య చేసుకోబోతే నీవు నన్ను రతీంచి మరింత 
దుఃఖ చెట్టావు ” అన్నాడు, అతనికి థైర్య వచనాలు చెప్తూ 
నంతలో నా కొక త్రీ రోదన. ధ్యని వినిపించింది, అతణ్ణి 
అక్క_డే విశాంతి తీనుకోవమని చెప్పి నేనా వకుపు = 8288 
స్తూన్న దిశగా వెళ్ళాను, 

అక్కడ ఒక త్రీ అగ్నిలో దూకుతూంది, ఆమె 
నౌక ముసలిది నివారిస్తూంది, ఎలాగో ఆమెకు సాయవడి 
నేనా 2590268 (=< छ నివారింప గలిగాను తర్వాత 
ఆ సుందరి రతో नवो? భార్య సువృ_త్త అసీ, ఆ ముసలిది 
ఆమె వరిచారిక అని బోధపడింది, 

మిత్రమా ఈవిధంగా నేను నాతలి 26 ० (@ 8289 
కలునుకో గలిగాను, 230९2 त వారికి నా ८०१९७ విన్నవిం 
బాను, వారు నన్ను చూసి మహానంద మగ్నులై కొంతసేపు 
తమ్ము తామే మరచిపోయావ, తర్వాత చారి నొక బుషీ 
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శ్వరుని ఆశ మంలో నిల్సి చేను తిరిగి నిన్ను వెదక డానికి 
బయల్లేరాను, కొందర సహాయకులను (ప్రోగు చేసుకొని 
గారడీ విక్యలు (ప్రదర్శిస్తూ చేశ డేశాలు తిరిగి ఆఖరికి = 
యిని చేజకొనా ను, అక్క_డ బంధుపాలుడనే వ_్తకుని 
యింట బన చేసేను, అతని కూతురు చాలచండిక మాన 
సాఠుని కుమా (కు న్నేహితు రాలు, రాజు కొడుకు శర్పసాొ 
రుడు తపస్సుకి పోయాడు, పినతండి) కొడుకు చండవర్శ 
రాజ్యం నిర్భహి స్తున్నాడు, అతని సోదరుడు దారువర్ణ 
యో బాలచండికను వరించదలచాడు. వాని బారినుండీ 
తప్పించుకోదలచి బాలచంది)క నా నహాయ 35 ऋ & 0.06, 
చేను అడ వేషంతో బాలచందికతో పాటు డావవర్శ నివా 
సానికి వెళ్ళి ఆక్క_డ ఏకాంతంగా అతణ్ణి చంపి వేశాను, 
ఆడి ఫలితంగా చాలచండిక నన్ను వరించింది. బంధుపా 
లుడు శకునాలస్నీ మాసి యీ రోజున. ్రిక్క_డికివ స్టే మి|త్ర 
దర్శనం అవుతుందని చెప్పాడు, ఆమాటలు పాటించి వచ్చి 
నందుకు తేగిన ఫలం మో దర్శనం, ° 

అని చెప్పిన పుప్పోడ్భవుని కథ శరాజవాహాన సోమ 
దత్తు లిజ్జరిసీ వార్ణాశ్చర్యమగ్నులుగా చేసింది, విమ్హుట 
వారందరూ కలసి అవంతీ నగరానికి వయనమై వెళ్ళారు, 
అవంతి సుందరి కథ !-- 

వనంతోదయమయింది. నమస్త జీవులు నవోత్చా 
హంతో మదనోత్సవాలు నెరప్రుతున్నాయి, ఎటుచూసినా 
వికసించిన २९९९०, సువాననాభరిత మైన పిల్ల గాలులు, 
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528९९ & 25०० & ६5००९०१ తుమ్మెదల రుంక్భతులు-ఐంత టా 
ఆనందమే, అందరూ విలాసులే, ఆరోజుల్లో అవంతిలో 
వుహ్పోద్భవ్రని యింట (1 జేవంతో నివసి प २ 
రాజవాహానుడు,. -ठण्छे మానసారుస 8655० ठ అవంతి 
సుందరి ఒకనాడు ఉద్యానవనంలో విహారించబోయింది. 
చాలచం డక కూడ ఆవులతో కలసి ఉద్యాన వనానికి వెళ్ళింది ६ 
ఆక్కడ కొంత సేప్పు, కామచేవ్రుని పూజించి, అవంతి సుందరి 
తనక తగిన వరుని వరంగా కోరుకుంది, అదే నమయమన 
రాజనాహానుడు వుహ్పోద్భవ్రనితో కలసి ఉద్యానవనానికి 
వెళ్ళాడు, "०४०६8 పీరిని మూసి నిరాటంకంగా వారి 
వద్దకు రావచ్చునని చెప్పి, అవంతి సుందరిని వారిద్దరికీ వరి 
చయం చేసింది, ఆ ముహూ_ర్హబలముట్లిది రాజవాహానుడు, 
అవంతి నుంది ఒకరి నొకరు మనసా వరించారు. ““నఖీ, 
ఈ (బాహ్మణ యువకుడు చతుర శిల్పి, విద్యా వివేక 
యుతుడ్కు నమస్త శాస్త్రవేత్త, రత్న వరీజా దీపుణుకు, 
५२४६ సీవెంతె నా ఆవరించవలసినచే'” అని लेग रे) 
యంగా చెప్పిన బాలచంద్రిక పలుకులలో గల ఆంతర్యం 
& 25०8 సుందరి (గ్రహించింది. బ్రింతలో రాజవాహానునికి వదో 
పూర్ణ 98 తట్టినట్లయింది, గత జన్గులో అతడు శొంబు 
డనే రాజు, అప్పటి ఆతని భార్య యజ్ఞవతియె బ్రిప్పటి 
యో అవంతి సుందరి. ఆమె కోర్కె_సె ఆ జన్మలో అతడొక 
హాంసమిధునాన్ని బంధించాడు, వాటి శాపం వలన 
వియోగం కలిగింది, ఈ జన్హలో | కొంతకాలం బందీగా 
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ఉన్న తర్వాత గాని తిరిగి మేమిద్దరం కలుసుకోబోవమని రోజ 
బాహానుడు తన ८९० ॐ) ख ०९ మంకా కరతలామల 
కంగా (గహీించాడు, ఆమెశకా వృకృంతం చెప్పగా అమెకు 
కూడ పూర్ణ 38 కలిగింది, బారి [పేను మగింత గాఢ 
మయింది. 

ఇంతలో "రాణిగారు వస్యన్నారన్న సంగతి తెలిసి 
ఎక్క_డివా రక్కడ తవ్వుకొన్నారు, ఆతర్వాత కొన్నాళ్ళ 
వరకు బాలచం(దిక నహాయంతో రాజవాహానావంతొ 
సుందరు లిఠువురికీ మధ్య ఉత్తర డ్రత్యు త్త రాలు నడిచాయి. 
ప్రలాఉండగా ఒకనాశా పట్నాని కొక గారడీ వాడు 
వచ్చాడు, వాని కీర్తి వినీ రాజుగారు వాని గారడీ విద్యను 
రాజమహాల్లో ([వదర్శించమని ఆజ్ఞాపించారు, అచే తరణ 

4 Ey 

మని పుప్పోడ్భవుజా గారడీ వానికి లంచమిచ్చి, రొజవాహా 
నావంతి సుందథల వివాహానికి తోడ్సడమన్నాడు, వాడు 
నశేనని మాట ఇచ్చి రహన్యంగా రాజవాహానుణ్ణి తనతో 
పాటు కోటలోకి తీనుకొనిపోయాడు, छदः తీన విన్య 
(వదర్శిన్తూ రాజవాహానుడితో అవంతి సుందరికి వివాహాం 
జరుగుతూన్నట్లు కూడ ఒక ఘట్టం (ప్రదర్శించాడు, అందరూ 
గారడీ చూసి నంకసించారు. శకౌని నిజానికి అడి 053 तर 
రాజపాహానుడు అవంతి సుందరి మవాలులో (పవేశించాడు, 

కొన్నాళ్ళ కీర హన్యం బయటపడింది, తఠుణమే 
॥ రాజవాహానుణ్తి పటి జె లో వేయించాడు, हण 

£> ట గా 
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అతని సౌందర్య సౌళీల్యాది ०35 *९ చూసి, అవంతి సుందరి 
తల్లి దండ్రులు అతణ్ణి చంపకుంజణా కాపాడగలి గేటు, 
ఈలోగా చండవర్శ అంగ చేశపురాజునై దండే త్రి "వెళ్ళాడు, 
ఆ రాజు నోడించి € व" ठ కూతురు అంబాలిక = 5 25 5 


వె 
త 


రించాడు, తికిగివచ్చి రాజవాహానుణ్ణి చంపబోయాడు. కాని 
అందుకని నియోగించిన వనుగు అతణ్ణి చంవశానికి బదులు 
అతని కాలికి కట్టిన నంశెళ్ళు ఊడదీసింది, ఈ ఘట్టం ఇట్లా 
జదుగుతూండగా ఎవరో వచ్చి చండవర్శను చంపినట్లు కల 
కలం పుట్టింది. ఈ గల్లంతులో రాజవాహానుడు బంధవిము 
కుడ బయటపడి, క్తి వట్టుకొని చండవర్శ మంది రానికి 
వెళ్ళాడు, కాని అక్క_డికిపోయి చూసేనరికి చండవర్శను 
చంపినవాడు తన మితు)డు అపహారవర్గ కాని మరొకడు 
కాడని తెలిసి అతణ్ణి చూడడానికి వెళ్ళాడు. అంబాలిక తో 
పాటు కోటగుమ్మం దగ్గర అవహారవర్శ కనిపించాడు. రాజ 
వాహానుని చూడగానే అతడు క్తి పాలేసి వచ్చి అతణ్ణి 
కౌగలించుకొన్నాడు, “మిత్రమా, చండవర్శనై నంజ త్తిన 
వాణ్ణి నేనే, సింవావర్శకు కలిగిన అవ కారానికిది (పతీ కారం, 
నా మిత్రుడు ధనమిత్రుణా సింహావరుకి అత్యంత ఆ పుకు, 
అదిగాక మన మితు)లందరూ వ్రివ్వుడు ధనమితుని వద్దనే 
ఉన్నారు, రా” అని చెప్పి అవహారవర, రాజవాహానుణి 
కోట ఆవలకి తీసుకొనిపోయి ధనమితుని చీనా శివి రానికి 
చేర్చాడు, మితు లందరూ కలుసుకొని మహానంద మగ్నుల 
య్యారు, ఒకరి కథ లొకణ మరొకరితో చెప్పుకొన్నారు, 
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రాజవాహానుడు, పుహ్పోద్భవ, సోమదత్తోల కథలు మిగిలిన 
వారికి చెప్పాడు, అపహార వర్శ తన కభ నిలా చెప్పాడు, 
అవహోరవర్మ కథ :-- 

4 మిత్రమా, నిన్ను వెదుకుతూ పోయి చేను గంగా 
తీరం చేరుకొన్నాను, అక్కడ నాకొక సాధువు కనిపిం 
బాడు, అంతకుముందు చేను మరీచి నుహార్ది ఖ్యాతి (పఖ్యా 
తులు వినిఉండటంవల్ల యోా సాధువు కతని వృతాంత 
మేమైనా తెలుస్తుంజేమో అని ఆశించాను, ఆ మహర్షి సహో 
య్యాన్న నీజాడ కనుక్కు_ండదామని నా ४९०), శకొని 
నాకు కనిపించిన ఆ ते छ మరీచి మహార్థి అతడు చంపా 
నగరంలో ఉన్న కామ మంజరి అనే 'వేశ్యకు దాసుడయ్యాడు, 
ఆవేశ్య తన అక్క_తో పంతగించి, తన (क ప్రదర్శించడా 
నికిగాను య; మహార్థిని తన నలలో వేసుకొని చివరకు 
మోనగించింది, అది ఫలితంగా మరీచి విర కుడా పూర్య 
మహాత్యమంతా కోల్చోయి పునఃపయత్నంగా తపస్సు 
చేసుకొంటున్నాడు, కొన్నాళ్ళు చంపానగరంలతో ఉంశే 
సీకు మేలు కలుగుతుందని అతడు చెప్పగా విని నేను చంపా 
నగశానికి బయశ్లేరాను,. డారిలో వసుపాలితుడణే "జై న 
न ఒకడు కన్పించాడు. అతడుకూడ కామనుంజరికి 
లొంగి దిగంబరఠుడై దిక్కు_మాలిపోయినవాడే, ఈ ఇద్దరి 

2 (8९० విని చేను తగినంత జాగరూకతతో మెలగశానికి 
నిశ్చయించుకొని చంపా నగరం చేరుకొన్నాను, 
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చంపా నగరంలో ధనికులు హెచ్చు, వారండరూ 
छनः లే, వారిని లొంగదీయగల ఉపాయం చోరతగం లేడా 
జూడం మ్మాత మే, చేను నా నేర్చిన విద్య అంతా ఉపయో 
నించి కొందరు జూద గాళ్ళకి, దొంగ్లకి నాయకుల్ణయాను, 
నా స్నేహితులలో _విమర్ద్షకుడనేవాడు మిక్కిలి విశ్వాన 
పాతుకు కార్యకు లుడున్నూ. అతేవిడాషరా ఊరి. విషు 
యాలన్న్నీ ఎప్పటిక ప్పుడు గ)హిస్తూ ఉండే వాణ్ణి, 


ఒకనాటి రాత్రి నేను దొంగతనానికిపోయి 5 
మితు)డశే ధనికుడి యింటి ఇెరటిభో చేరాను, శాదని 
అక్క_డ నా 2 కుమా -ठ కనిపించింది ఆమెను అర్థవతి 
అనే ధనవంతుడైె న దుర్మా రున కీచ్చి చెళ్ళి చెయ్యాలని 
నిశ్చయించాడు కుబేరజత్తు. ఆమె ధనమిత్రుడనే యువకుని 
మనసా వరించింది. ఆ ర్మాకి తను వరించిన ధనమిత్రునితో 
కలిసి ఎటో పాఠిపోదలచి ఆమె ఆ छठ ६8548 వచ్చింది. 
నన్ను చూసి గాభరా పడింది, కాని నేనామె నాశ్వాసించి 
తోడువడి ఎట్లాగో ఆమెను ధనమితుని యింటికి చేర్చాను, 
వారిని ఊరు విడిచి పోవద్దసీ, కొద్ది రోజులాగి త్తే అన్ని వివ 
యాలు సానుకూలం కాగలవసీీ, నా నహాయ్య మం छ उण 
వారికి లభించగలదనీ ఛె ८९० చెప్పి వచ్చాను. మరునాటే్‌ 
నుండి ఊళ్లో ధనమితుని ह హెచ్చయీటట్లు (వవా 
దులు పుట్టించాను,. ఈలోగా నాకు కామమంజరి చెల్లెలు 
రాగమంజరితో స్నేహామయింది, ఆమెను చేను వివాహం 
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చేనుకోగోరి ఒక బంగారపు గారడీ గిన్నె కామమంజరికి 
లంచమిచ్చి ఆమెను ఒప్పిం చగలిగాను, తర్వాత నాకూ 
రాగమంజరికీ వివాహాం జరిగింది, విపాహోనంతరం తిరిగి 
చేను నామ్మిత్రుల సహాయంతో అర్థవకిమిోద ఒక నిండ 
మోాపి ఊళ్లో “అతడు దొంగి అని (ప్రచారం చేయించాను, 
అతడు ధనమ్మితుని యింట బంగారు గిన్నె దొంగలించి కామ 
మంజరి కిచ్చినాడని (వవాదు పుట్టించాను, ఈమాట రాజు 
గారికి తెలిసి ఆతేడు అర్థపతిని ఊరువెడల నడణచాడు, కామ 
మంజరి విటులవజ్జనుండి అన్యాయంగా ఆర్జించిన సొత్తు ఆమె 
చేతులతోచే తిరిగి అందరికీ _వంచిపెట్టింది, అలాచేసే 
ఆ బంగారు గిన్నె ఇంకా బంగారం ఎక్కు_వగా యి 5०288 
ఆమెకు నమ్మకం, అంకాపోయి ఫ్రకీరయిన తర్వాత ఆమెకు 
కారాగారమే (పా ప్తించింది, ఈ విధంగా శ తుబలమంతా 
అణిగిపోయింది, అప్వుడు ధనమ్మిత్రుని మంచితనాన్ని మెచ్చు 
కొని కుబేరడత్తు తన కుమా ठु నతనికిచ్చి ऋ) చేయడానికి 
ఒప్పుకున్నాడు, “మొన్నే పెళ్ళయింది, నిన్న त 
28 చండవర్శ దండె త్తివచ్చి అతని కూతురి నపహారిం 
చాడు. నిజానికి సింహవర్శ కుమా_ర్తెపె నేనుకూడ మనస్సు 
వెట్టుకున్నాను, 

నా ఆశలకి వికుడ్డంగా చండేవర్శ అంబాలిక నిక్కు 
డికి తెచ్చాడనగాచే నాకు కోపతాపా లాగ లేదు, వెంటనే" 
చేను నా మిత్రులందరితోటీ కలసి సింవావర్శకు నహాయ్య 
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పడీ యీ ఊరిిపై దండె త్తివచ్చేలా చేసేను, నా చేతులతో 
3 చండవర్శను చంపి అంబాలికను విడికించగలిగాను, 
మిగిలిన కథ అంతా నీకు తెలిసినచే”” అని అవహారవర్శ 
తన కథ ముగించాడు, 

ఆకధథ విని మిత్రులంతా ఆశ్చర్య హారాలలో మునిగి 
అతనికి ధన్య వాదా ९20 ०28, ° ६ ई 5553308, మంచీ 
ముహూర్తం చూసి అంచాలికకు అవహారవర్శకు వివాహాం 
చెయ్యడమే మన (क ४ 5० * అని ధనమితు) 
డన్నాడు, “కాజవాహానునికి అవంతి సుందరితో వివాహం 
కావలసి ఉందికదా! అన్నీ ఒకేసారి చేయవచ్చు” నన్నాడు 
సింవావర్శ. “'ఉపహారవర్మా ! నీకథ తెలియజేశావుశకావ్చః 
అన్నాడు రాజవాహానుడు, వెంటనే ఉవహార వర్గ తన కథ 
నిలా చెవ్పనారంభిం చేడు, 
ఉపహోరవర్శ్మ కథ : 

“రాజకుమారా, నేను నిన్ను వెవకుతూ ® छ 
రాజ్యానికి బయన్లేరాను, _ రాజభానియైన మిధిలా నగరం 
నమిోావిం చేనరికి అక్క_డ నాకొక ముసలిది కనిపించింది, 
ఆమె నన్ను చూసి బిగ్గరగా వడ్య సాగింది „ కారణమేమంటూ 
నేను (ప్రశ్నించగా ఆమె ఈరీతిగా' చెప్పింది, “మిధిల 
రాజు వహారవర్శ మగధీశుణై న రాజహంనునికి వరమ 
మ్మితుడు. వారి రాణుకై న పియంవదా  వసుముతులు 
నాకాఫ్రలై న మిత్రులు, మాలవ రాజుతో పోరి ఓడిపోయి 
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రాజహాంసు డడవుల పాలయ్యాడని తెలిసి నహాయార్థమై 
వెళ్ళిన పృహోర వర్ణ, తన రాజ్యాన్ని పోనగొట్టుకొనడమే 
కాక कट భిల్లుల చేతిలో వక్జాడు, ఆ సమయంలో 
అతని కుమారుడు నావడ్డ ఉండేవాడు, మరొక కుమారుడు 
నాకుమా_ర్తె వద్ద ఉండేవాడు, ఆపిల్లలిజ్టరూ భిల్లుల పాలై 
య్యారు, అటుచూ _స్టే (ప్రహారవర్శ, తన రాణి (కియం 
వదతో కూడ కతువుల చేతిలో బందీగా ఉన్నాడు, 
నాకూతురు విధిలేక శ త్రురాజుల యింట దాపీగా కుదురు 
62 జీవిస్తూండి, ” అని చెప్పి ఆమె వలవల వడి మిగత 
కథ చెప్పలేక పోయింది, ఈ చెప్పిన దానినిబట్టి నాకు (వహాో 
రవర్శ (ప్రియంవడలు నా తల్లి వం|డ్రులే అనిన్నీ, వారిప్పుడు 
శ తువులచేత ఖై డీలుగా చేయబడ్డారనీ తెలిసింది, “అమ్మా, 
చేను ८) వర్ణ కుమారుణ్ణి, పేరు ఉపహార వర్ణ, 
మా అన్న అసహార వర్ణ కూడ నాతోశేు ఉండేవాడు, 
మేమంతా రాజహాంనుని పోషణలో ెరిగి పెద్దవాళ్ళ 
మయ్యాము, ఇప్పుడు మా తల్లి వండులను విడిపించడానికి 
నేనంతైనా (పయత్ని స్థాను. నువ్వు మరి దూఃఖంచకు ”” అని 
ఆముకు = ८९० చెప్పాను, 

ఆమె న న్ను నగరంలోకి తీనుక్రొని వెళ్ళింది, అప్పటి 
"రాజు వికటవర్శ, అతని భార్య కల్ప సుందరివద్ద యీోా ముసలి 
డాని కూతురు పుష్పరిక డాసీగా ఉంది, = ముసలిది నన్ను 
తన కూతురుతో నకిచయం చేసింది, సరి, చేను © వరిచ 
యాన్ని ఏనిఈోూగించుకొని ఆమె దాంరా కల్ప-సుందరి 
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మనస్సు వికటవర్శవై విరిగిపోయే లాగున చెయ్యడానికి 
(పయత్నించాను, ముసలిది కూడ నాకీ కార్యంలో సహాయ్య 
వడిండి, వర గ్రీని వశంచేసుకోవడమా १ 95 दरक" १ 
అనే ప్రశ్న కొంతగా మొదట్లో నన్ను బాధించింది. శాని 
తల్లి డండులను విడిపించడానికి మరొక ఉపాయం లేను, 
ఉత్తమ కార్యానికని చేసిన (ప్రయత్నంలో సాధనోపాయాల 
మంచి చెడ్డలు ముఖ్యం కాదు, పరిణామమే ముఖ్యమని 
నా ఆత్సు చెప్పింది, ణేను ధృడనిశ్చయంతో (వయత్నిం 
००, చివరికి సా (పయత్నం ఫలించింది. చేను కల్పనుంద 
రిని కలుసుకోగలిగాను, చేనామె చేతికి నా చితాన్ని ఇచ్చి 
“సప చితా/న్ని రాజుకి చూపించి, ఇటువంటి సుంథరమైన 
శరిరం మోకు లభి స్టే వద్దంటా రా १ అని అడగమన్నాను, 
అతడు నరదాపడి నశే ० మంతి సామంత పురోహితా 
దులందరికీ =) खन्‌. చూపించి అటువంటి శరీరం లభిం 
చడం కోనమని అజం చేయడానికి (పోత్సహించమన్నాను, 
ఆమె నేను చెప్పిన |వ్రకారం చేసింది, నాల్లు రోజులలో 
వికటవర్శ యజ్ఞ్వాని కాయత్తుడయ్యా డు, అమావాస్యనాటి 
రాతి व (పారంభమయింది, చేను & ९) 5068 వేషం ' 
ధరించాను. ఆ ర్మాత్రి దీవావశుడై న విక టవర్శకు रः शौ" &) 
సరిగా దొరక లేదు. (१ మహారాజూ, యీ'యజ్ఞాంతంలో 
మారు దివ్యరూపం ధరిస్తారు, కాని నన్ను మరిచిపోతాే 
మా?” అని తియ్యారిస్తూ అతనితో మాటాడి నమ్మికకోసమని 
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అతని మనస్సులో ఉండే కొన్ని ముఖ్య రహాస్యాలు చెప్ప 
మన్నాను, అతేడు నశేనని (వహారవర్శను చంపాలనీ, 
ప్రండ) జేశం జయించాలసీ, ఒక అరబ్బీ వర్శకుని దగ్గర ఉన్న 
అమూల్య రత్నాన్ని (గహించాలనీ, € 55 ०९8 226 నే (పహోర 
వర్ణ మిత్రుణ్ణి చంపాలసీ తన మునోభస్టాలని చెప్పాడు, 
ఇది వినడమే తడవుగా उछ ఏకాంతంగా నిల్పి, 
ఆచీకట్లో కత్తితో పొడిచి చంపివేశాను. తర్వాత 
ఆ శవాన్ని చిత్రవధ చేసి అగ్ని కాహుతి చేశాను, నా ఆడ 
వేషం విడిచి, యధారూపంతో బయటవడ్డాను, 


మొదట నా [खम्‌ చూసినవారు ఇపుడు నన్ను 
చూసి రూవం మారిపోయిన విక టవర్శగానే నన్ను భావిం 
బారు, చేను మర్నాడు కొలువు తీర్చాను, మా తండీ)గారిని 
విడిపించి అతని రాజ్యం అతని కిప్పించాను, చేను యువ 
రాజుగా ఉంటానన్నాను, తర్వాత నా రహాస్యం తెలిసి 
మాతల్లి జం (డులెంతో నంణోషించారు, ఇ్రంతలోగా సింహా 
వర్శవద్దనుండి సహాయార్థమై శేఖ వచ్చింది, నేను సై న్యాలు 
తీసుకొని అతనిపమాన చండవర్శతో పోరాడడానికి వచ్చాను, 
మొుడట మా అన్న కనిపించాడు, పిదవ మిత్రులూ, మారా 
కూూడ నా కిక్క_డ దొరికారు. ఈ మిగిలిన మిత్రుల కథలు 
కూడా వినాలని ఉండి, ”” అని తన కథ చాలించాడు ఉవ 
హోర వర్గ, 
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అర్థపాలుని కథ 1 

“యువరాజా, చేనచేక దేశాలు తిరిగి కాళీ చేరు 
కొన్నాను, అక్కడ నాకో మోటుమనివీ కనిపించాడు, 
అతడు గొప్ప వస్తాదు, పౌరుషం కలవాడు, వపవి చెప్పినా 
నునాయానంగా చేయగల ధీరుడు, కాని వాని కళ్ళు చూ_స్టే 
వదో దుఃఖంలో మువిగి సంతత మా కన్నీళ్లు కార్చిన వాడిలా 
కనిపిసాడు. దానికి హేతువేమా అని చేను కుతూసహాలపడి 
కనుకొన్నాను, తానొక ఊరికి నాయకుని కొగుకుననీ, తన 
చేరు పూర్ణ భ[దుడనీ, వృత్యా దొంగ అనీ, ఒకసారి కాళ్లీలో 
దొంగతనంచెసి పట్టుబడ్డా తనని చంపజానికి ఒక వను 
గును వడిశేరనీ, కాని తానా వనుగును ధిక్కరించి ఎడిరిం 
బాననసీీ బెడిరిపోయి వనుగు వెనక్కి_ మళ్ళిపోయిందనీ, అది 
చూాసి మంతి కామపాలుడు అతణి మెచ్చు కొన్నాడనీ 
చెప్పాడు, 424) దొంగతసం మానే చే నిన్ను విడిపించి ఉజ 
రిస్తానని” కామపాలు డతనితో చెప్పాడట, ఆ మాటలు విని 
అతని మనస్సు మారి దొంగతేనంమూాని నజనుడె ఉండజా 
డికి అంగీకరించాడట, కామపాలుడు తన మాట (४ కారం 
అతి విడిపించి నగారవంగా తన ద్ద ఉంచుకొన్నాడు, 

ఒకనాడు వ్రికసికి కామపాలుని పూర వృత్తాంతం 
విన వేడునై ౦ది. దానిమీద అతేడు తన కథ ఇట్లా 
చెప్పాడు, ^‹ పాటలీపు|త్రవు మంతి) ధర్ణపాలుడనే ఆయనకు 
సుమిత్రుడు కామపాలుడు అని 9248 కొడుకోలు, ఆ కామ 
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పాలుడజే నేను. అయిశే చిన్నప్పుడే చేనిల్లు విడిచి ఈ కాళీ 
చేరుకొన్నాను, ఇక్కడ రాజై న చండసింహుని కూూతురు 
కాంతిమతితో నాకు నంబంధం వర్పడిండి, ఒక కొడుకు 
కూడ పుశ్లైడు, ఈ రహాస్యం  తెలిసిపోతుందనే భయంతో 
= పిల్ల వాణ్ణి +) పార వేయించాను, శకాని 
నా రహాన్యం దాగ లేదు, పా)ణభీతితో పారిపోయి చేనో 
అడవిలో చేరుకొన్నాను, అక్కడొక (స్త్రీ వడుస్తూ కనిపిం 
చింది, ఆమె ॐ 5 58 తారావళి అనీ ఆమె యతిణీ అనీ, 
ण्ड క్షణాన వాటికలో ఆవెంకో బిడ్డడు దొరి కాడసీ, అతని 
నామె రాజహాంసుని రాణి వసుమతి కప్పగించినదనీ द 
విని లోలోవల కొంత నెమ్ముదివడ్డాను, ఆమె ` కాంతిముతికి 
జన్మాంతర श्छ రాలట, తానుకూడ వెనుకటి व 
లలో నాభార్య ठ, తనను స్వీకరించినట్లయి తే ఆ అడ 
విలో కులాసాగా ఉండవచ్చునని చెప్పగా విని నే నంగీకరిం 
చాను, -వెంటచే ఆమె తన విద్యా (ప్రభావంవల్ల అక్క_డో 
మేడ కట్టింది, కొన్నాళ్ళ తర్వాత ఆమె నహాయంతో చేను 
చండసింహుని గెల్చి, కాంతిమతిని చెళ్ళాడేను, -छ 
సింహుడు లొంగిపోయి నన్నే రాజ్యానికి ఉ త్తరాధికారిగా 
నియోగించాడు,. అప్పటినుండి చేను మంతిగా ఉంటు 
న్నాను, ”” అని కాముపాలుడు చెప్పాడు, 98 च) తిరిగి 
€ వ్యక్తి ఇలా అన్నాడు. “ చండసింహుడు_ గలతిం'చాడు 
తరువాత కూడ కామపాలుడు రాజు కాలేదు, रिक" 
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పుడు రాజయ్యేడు, ఒకాకొక కోవంచేత తారావళి కూడ 
ఆతణి విడిచిపోయిండి. సింహాభఘాోముడు అతణ్లి జైలులో. 
వేయించాడు, ఈ రోజున కామపాలుని వధ్య నలానికి తీసు 
కొనిపోకతారు. అందుకని చేను దూఃఖ స్తున్నాను 2 అని 
ఆతడు చెప్పగా విని నేను చాలా విచారించాను, అతడు 
చెప్పిన డానిమోద కామపాలుడు మా తం|డీ అని సాకు 
తెలిసిపోయింది. నేనా వ్యక్తికీ నావరిచయం చెప్పి అతని 
సహాయ్యంతో ముందుగా మాతల్లి శకాంతిమతిసి కలుసు 
కొన్నాను, ఆమెను నహాగమనం చెయ్యడానిక ని తయ్యారు 
కమ్మని చెప్పి నటించమన్నాను, ఊరవతల వధ్యస్థానంలో నే 
ఆమెకని చితి పేర్చారు, వధ్యస్థానంలోనికి కాముపాలుని తె 
చ్చారు. ఈలోగా చేనొక పామును సం్మగహీంచి ఆ వధ్యస్థా 
నానికి చేరుకొన్నాను, అక్క_డ జన నమ్మర్షంలో 98) ఆ పా 
మును మా తండిగారి మోాదికి విసిరాను, ఆ పామతసని కర 
చింది, వెంటనే రాజభటులు తే తర పజ్జారు. [ప్రజలు గల్లంతు 
చేశారు. (పయత్నాలు భగ్నమయాయి, కథ అడ్డం తిరి 
గింది, ఆ సందట్లో ఎలాగో సందు చేసుకొని నేను మా తండి 
గారి వద్దకు పోయి పాము కాటుకు మందు వెట్టి, కొంతేవరకు 
న్పృహలేక పడిఉండి, చనిపోయిన వానివలె నటించమని 
ఆయన చెవిలో చెప్పాను, అతడు చనిపోయినట్టుగా 
అందరూ నిశ్చయించారు, కాంతిమతిని నతి కమ్మని రాజాజ్ఞ 
పించాడు, అందరూ ఎక్క_డి వారక్క_డి కే మళ్ళిపోయారు, 
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పూర్ణ భద్రుని సాయంతో చేను శామపాలుని సురక్షీత 
సానాగనికి చేర్పగలిగాను తర్వాత కాంతిమతిని కూడ రహా 
న్యంగా అక్క_డిశే చేర్చాను. కొన్నాళ్ళు ర హన్యంగా తల 
దాచుకొంటూా మా తం|డిగా 88६9 కొందరు నహాయకు 
లను పోగిగుచేనుకో గలిగాలు. నేనీ లోపుగా మా అడవిలో 
నుండీ రాజమహాలుకి ఒక సొరంగం త్రవ్యాను, కాని 
ఆసారంగం రాజుగారి బనలోకి కాకుండా అతని అన్న 
కూతురు మణికర్లిక మేడలోకి పోయింది. చేనామెతో 
స్నే హంచేసి, ఆమె సహాయంతో రాజుగారి మేడలో (పవే 
నించాను, ఆతడు నిదపోతున్నాడు, అతణ్ణి వంటనే బంధిం 
బాను, తర్వాత రాజ్యం కైవశం చేనుకొన్నాము, 
మా తండిగారు తిరిగి రాజయాషరు. నాకు మణికర్దికతో 
చెళ్ళి అయింది. వ్రంతలో సింహవర్శనుండి ॐ ठ 
ठग सकष क యిక్కడికి వచ్చి మో అందరిని .కలు 
సుకో గలిగాను, ”” అని అర్థ పాలుడు తన వృశకత్త్వాంతం 
చెప్పి ముగించాడు, రాజవాహాను డిదివిని చాలా २:०९ 
పించాడు, “అన్నీ బాగున్నాయి, 9 సింహాఫూోమని 
మాతం ०5० చెరలో ఉంచడం బాగు 3, అకలి విడి 
వించి నావద్దకు పంపించు” అని రాజవాహాను డతని కాజ్ఞా 
వింబాడు తర్వాతే వమతి తన కథ నిలా పా)రంభించాడు, 
దముతి కథ :-- 

“ మహారాజా, నిన్ను వెదకుతూ పోయి నేను వింధ్యా 
టవి చేరుకొన్నాను, అక్క_డో దగ్గర మ్మిశ్రమించగా నాకొక 
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४९४० వచ్చింది, అందులో ఒక" చక్కి కన్యక నాకు 
కనిపించింది. మే మొుకరి నొకరు వరించాము, కాని తెలివి 
వచ్చేసరికి నేనొక పాడుపడిన జాగాలో పడి ఉన్నాను, 
నా కెదురుగా ఒక బక్క_చిక్కి_న శాంతి నిల్చి ఉంది, ఆమె 
నన్ను పుత్ళవాత్సల్యంతో తీసి కౌగలించుకొని ఇలా 
చెప్పింది, “ నాయనా, నీవు నన్నెరుగను. చేను తారావళి 
€ 28 యషహశకాంతను, కామపాలుని అర్థాంగిని, 2. కానక 
కాపంచేత భర్తను విడిచి యిన్నాళ్ళూ ఈ అడవిలో తిరుగు 
తున్నాను, నా శాపావధి పూంర్శిఅయింది, నేనిప్పుడు 
కామపాలుని వజ్జకి పోతున్నాను, (తోవలో నిన్ను చూసి 
యిక్క_డకు వచ్చాను, ' బ్రిక్క_డికి (శావ స్తీ నగరం చేరువ, 
ఆవూరు పోతే నీకు శుభం కలుగుతుంఏ, ”” అని చెప్పి ఆమె 
ल నేనాశ్చర్యపోతూ ఆమె చెప్పిన 
వికారం (क ६8 బయల్రేరాను, దారిలో నాకొక 
_్రాహ్మృణునితో బద్ధ సఖ్యం కలిగింది, అవనర మైనప్పుడు 
నకల విధ నహాయమూ చెయ్యడాని కంగీకరించి మాట 
యిచ్చి ఆ (छ నన్ను శావ रिह వంషపాడు, 

ఆ నగర బహీరంగోద్యానంలో చేను విశ్రమించాను, 
నిదపోయి లేచేసరికి ఒక దాసి తన చేతిలో ఉన్న చిత్రంతో 
నా రూపాన్ని నరిపోలుస్తూంది, ఆమెను పిల్సి, కనుక్కో_గా, 
ఆమె ఆరాజు కూతురు నవమల్లికకు ఆంతరంగిక నఖ అని 
శెలిసింది, నవవమల్లీక నన్ను స్యన్నంలో చూసి వరించింది. 
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నేనని చేనా చిత్రం (వక్క నాకు ८९२००८०० కనుపించిన 
సుందరిని చితి)ంచాను. అడి నరీగా నవమల్లిక చిత్ర మేనని 
చెప్పి कष्ट ఆశ్చర్యపోయింది, అందుమోడ రాణి చాసనం 
లోకి (పవేశించే ఉపాయ మాలోచిస్తానని ఆమెకు చెప్పి 
పంపించి, నేను తిరిగి నా (బ్రాహ్మణ మిత్రుని వజ్దకు వచ్చి 
జరిగినదంతా అతనికి విన్న వించాను, అతడు నన్ను తన 
४259० तुत" వేషం వేయించి రాజదర్చారకి తీసుకొని 
వెళ్ళాడు, కాను क, వచ్చేదాకా నన్నా శాణి 
వాసంలో ఉంచేలా ఏర్పాటు చేశాడు. చేను రాణినానం 
చేడుకొని నవనుల్లికతో యధేచ్చగా సుఖస్తూ కొనా ్నళ్ళు 
న్నా 9 

| తర్వాత ఉన్నట్లుండి ఒక నాడు రాణివానంలో నుండి 
తప్పించుకొని (छ 2 డగ్గరకు వచ్చాను, ఈసారి అతేడు 
నన్ను తీసుకొని రాజుగారి దగ్గరకు వచ్చి ఇలా చెప్పాడు, 
“ మహారాజా, నీ డయనల్ల నా యాత్ర నిరాటంకంగా కొన 
సాగింది. ఈక్నుర్రవాడు కూడ  లభిం'చాడు, ९8 


3 


నా కూతువినిచ్చి చెల్లి చెయ్యాలని నా తలంపు.” అని 
చెప్పి తేన కుమా _ర్టెను రాణివానంలో నుంచి పిలిపించమ 
న్నాడు, కాని ఆకమాె ఎంత వెదికినా కనవడలేదు, 
రాజుకేమి చేయవలెనో తోచలేదు, कषणे (బ్రాహ్మ 
ణుడు “నా కుమా ठ మారుగా నీ కుమా రె నిత నికిచ్చి 


నట్లయి శే నేను నంతోవీ.స్తాను, °>? అని చెప్పాడు. రాజు 
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చేశే గత్యంతరం లేక ఆమాట కొప్వుకొని నవమల్లికను 
నాకిచ్చి వివాహం చేశాడు, రాజ్యం కూడ నాశే లభించింది, 
६० छ 5० गदे వృత్తాంతం విని సహాయార్థం (0 
న్యంగా వచ్చి మిమ్మ్హుందరినీ ई ९०24954 గలిగా 28} "° 
అని అతడు తేన కథ ముగించాడు, 

“నీన్ర చాలా అదృష్టవంతుడనవు (వ్రమతీ”” అని 
మెచ్చుకొంటూ రాజవాహొనుడు మిత్రగు ప్త మరం్మతగుప్రుల 
వంక తిరిగి ॐअ» 24) छ. छ "€ కూడ  చెప్పవలసిందని 
కోరాడు, డానిమోద మిత్రగు స్తు డీ విధంగా చెప్పసాగాడు, 
మిత్రగు व्यैः కథ :--- ,. 

44 ఆర్యా, చేను నిన్ను వెవకుతూ దామలి ప్ప మనే 
పట్టణం చేరుకొన్నాను, అక్క_డో ఉద్యానవనంలో ఒక 
వ్యకి విచారకరంగా వీణ వాయిస్తూ కరార్చొన్నాడు, నేనా 
తని (ప్రక్కనే పోయి కూర్చొన్నాను, కొంత 24888 అవ 
కాశం చూసుకొని ఆయన ఆవిధంగా దీనుడై  ఉండడావికి 
కారణమడి-గేను, “అయ్యా, ఈ ठ) రాజు తుంగధన్యువికి 
నంతేతిలేదు, అతడీ దగ్గర మందిరంలో నంతానార్భియె పర 
దేవత నుషాఠగించగా ఒకనాడు చేవి స్వప్నంలో ` కనిపించి 
అతనికో కూతురు, కొడుకూ పుడతారని చెప్పింది, బావ 
మరది రాజుగా ఉంకే ఇ్రతనికొర కాతని ఆ|శ్రయంలో తల 
డాచుకుంటాడని కూడ ేవి చెప్పింది, “ఆవిల్ల వడేళ్ళ 
వయస్సు వచ్చినది లగాయితూ రోజూ నన్నా రాధించాలి ”” 
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అని చెప్పిన చేవి మాటల (ప్రకారం మా రాజుకి ८०४8 
కలిగింది. పిల్ల చేరు కందుకవతి, పిల్లడు భీమధన్యుడు, 
కందుక వతి న్నే పితు రాలు చండసేన అనే పిల్లను చేను 
వరించాను, శాని భీమధన్ఫుడు కూడ ఆమనే కోఅతు 
న్నాడు, వాడు తుంటరి, దొంగ కూడాను,” 


అని ఇంకా అతడేమోా  చెవ్పబోయేలోగా ఒక 
యువతి అక్క_డికి వచ్చింది, ఆమెయే చం[దసేన, చారి 
అన్యోన్య (పేమ చూసి వారికెలాగై_ నా సహాయ్యం చెయ్యా 
లని సా మనస్సులో బుద్ధి పుట్టింది, తర్వాత మేమంతొో 
చేవాలయంలో నాట్యం చేస్తూన్న రాజకుమారిని చూడ 
బోయీము, రాజకుమారి సౌందర్యం చూసి నేను ముగ్గుడ 
నయాను, . పూజానంతరం కొంత సేపు కేందుక (క్రీడ [थ 
కందుకవతి చెలికత్తెలతో కలసి అంతఃపురానికి येः 
యింది, ఇంతలో భీమధన్యుని వరిచారకులు వచ్చి నన్ను 
బంధించి నముడంలో పార వేశారు. కొందరు నావికుల దయ 
చేత ఎలాగో బ్రతికి బయటపడ్డాను, కాని ఆ నావికులు 
నన్ను జానినగా అమ్ముబోయారు, ఇంతలో మరొక పఓీడ 
మాపీడనై కి దాడి వచ్చిండి, చేను నా పర్మాక్రమం చరావి 
మా నావికులకు నహాోయవడి వచ్చిన ఓడలో గల వారి 
నోడించి బందీలుగా చేయించాను, కాని ఆశ్చర్య 23 3590 ह 
ఆ పీడ నాయకుడు భీమధన్యు డే, కొంత సేపటికి బందీలతో 
మా £ ఒక ద్వీవం చేరుకొంది, నావికులు నన్ను గార 
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వంగా చూడసాగేరు, కాని ఒడ్డున దిగిన దే తడవుగా నన్నో 
బ్రహ్మ రాకు సు డడగించాడు,. వాడు 558४ కొన్ని వశ్న 
లడిగాడు 

“జగత్తులో (కూరతరమైన చేది? 

“ ఆడదాని మనస్సు ध 

“గృహస్థుడు కోశేచేమిటి १ ° 

५ గుణవంతురాతై న భార్య, ध 

५4 కామ 5590 रहै) 58०९३ १ ?› 

“ఒక మనోవికారం,”” 

“కిన కార్యాన్ని సాధించే శక్తి వది?” 

९ బుద్ధి బలం, ”” 

అని చెప్పిన నా నమాధభానాలు ఆ (బహ్మరాశుసునికి 
బాలా నచ్చాయి, ఇంతలో మరో రాతుసుకో యునలతిని 
తీసుకొని పారిపోతూ కన్పించాడు, నా (गे (బ్రహ్మ 
రాఠసుజా రాతునుని అడ్లగించాడు, ఆ పోరాటంలో వారి 
దరు మరణించగా ఆ యువతి నావరమయింది, చూడబోతే 

ఆమె చేను వలచిన కందుకవతి! ఆమెను తీసుకొని తిరిగి 

అనుకూల వాతావరణంలో పడవలు నడిపించి డామలి 54० 
చేరుకున్నాను, 

ఊళ్లో కల్లోలంగా ఉంది, రొజూ రాణీ తమ పిల్లల 
కోసమని దుఃఖించి (పౌయోవవేశం చేస్తున్నారు. ఆనమ 
యంలో వెళ్ళి వారికి కందుక వతిని భీమధన్యుని కరాడ అప్ప 
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గించేను, వారీ (బహ్ట్టునండ భరితు'లై కృతజ్ఞకత్తో నాకు 
కందుకవతి నిచ్చి చెళ్ళిచేశారు, రాజ్యం కూడ నాశే 
ఇచ్చారు. చంద్ర) సేనకు వైణికునితో వివాహాం చేయిం 
బాను, 898९४ సింహవర్శనుండి. నహాయార్హ్లమై వత్రం 
४ मि 
రాగానే సైన్యం తీసుకొని ఇక్క_డికి వచ్చి మిమ్ముందరిసీ 
కేలుసుకో గలిగాను,”” అని మిత్రగు ప్రుడు తన కథ ఇాలిం 
చాడు, వెంటనే మంతీ )గుఫ్తడు తన వృత్తాంతం ఈ విధంగా 


చెప్ప నారంభించాడు, 


మంకత్రగు ప్పని కథ ; 

“మిత్రమా, నీకోనమని “నేను తూర్ప దిక్కుగా 
బోయి इ $०) చేశం చేఠుకొనా >. అక్కడ ఒక रेः 
నంలో ఒక ठम విశ )మించాను, చేను छ छ నరికి ఎవరో 
ఒక నౌకరు ఒక దాసి నాకు కొంత దూరంలో పోతూ కని 
పించారు. బారి ననుసరించి నడిచాను, చారొక అఫూోర 
పంధీ సాధువ్రను గూర్చి మాట్లాడుకొంటూ అతడున్న ఒక 
పాడుపడిన చేవాలయానికి (తోవదీశారు, చేను కూడ వారిని 
వెన్నాడి వెళ్ళి అక్కడ చేవకొన్నాను, ఆ సాధువు అధి 
` छष्ठ హోమాలు చేస్తున్నాడు: నాకఠును చూసి * కళింగ 
రాజ కమా రేను మోసుకొనిరా” అని వంపాడు, అయిదు 
నిముషాలలో -ఆ నౌకరు రాజ కన్యను తెచ్చి ఆతనిముందు 
నిల్పాడు, నా కళ్ళు నేనే నమ్ము లేనంతలోగా ఆ సాధువామెను 
కాళికి బలి ఇయ్య బోయేడు. తటాలున వెనుకనుండి శచాని 
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మోదికి ఉరికి వానిక త్తితోకే చానిని నేను సంహరించి 
రాజ కన్యను కాపాడాను, ఆనౌకరు నాకు నమస్క_గించి 
'మహాక్మా, పీనిని చంకి నీను లోకోవకారం చేశావు, 
నేనొక రాకుసుణ్ణి, ఇకముందు నీవేది కోరికే అది చేస్తాను’ 
అని చెప్పాడు, రాజ కన్యను అంత పురంలో దించిర > 
వాని శాజ్ఞాపించాను, కాని ఆమె నేను లేనిదే తాను వెళ్ళ 
నంది, నేనని జేను కూడ ఆమెతో బయ ల్లే రాను, र ६2065 
ఆ రాతుసుడు మమ్మిద్దర నూ రాజమండిరంభో చేర్చాడు, 
అక్క_డ కొన్నాళ్ళు చేనామెతో సుఖంచాను, 


ఇంతలో ఆంధ ठंड రాజు కళింగవై कण्ठ ष्ट 
వచ్చాడు, ఆ యుద్ధంలో కళింగ రాజు ఓడిపో యేడు, రాజును, 
రాణీని, రాజ కుమా _ర్టైను కూడ బంధించి ఆంధ చేశం తీసు 
కొనిపోయాథు, నేనేమి చేయడానికి తోచక మెర్రివానివశె 
కొన్నాళ్ళు తిరిగి ఎట్టశేలకి ఆం|ధ ठ) రాజధాని చేరుకొ 
న్నాను, అక్క_డ ఒక నృత్రంలో దిగి ఉండగా రాజై న జయ 
పాలుడు కళింగ రాజ కన్యక కనక లేఖను వెళ్ళాడ దలచేడనీ, 
శాని కనకలేఖ నొక భూతమేదో ఆవేశించి యీ వెళ్ళి 
కాటంకం కలిగిస్తూందని ఊళ్లో చెప్పుకొంటూన్న వింతలు 
విన్నాను, అడే తగిన సమయమని యుక్తి పన్ని నేనొక 
పదిమంది శిష్యులను నంగ)హించి యోగిరాజు వేషంతో 
నగరంలో నా (ప్రసిద్ధిని వ్యావింవ చేసుకొన్నాను. ఆ (ప్రసిద్ధి 
విని రాజు నన్నా రాజ కుమా _ర్టెకు గల భూత చాధను నివా 
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రింప జేయమన్నాడు, చేనందు కంగీకరించి నలా రోజు లత 
నిని దీకులో ఉండి ఆ మర్నాడు ఊరావల ఒక యోజనం 
దూరంలో ఉన్న చెరువులో మునిగి లేచి రమ్మునమని 
చెప్పాను, అలాచేస్తే నీరూప్రమారి నిన్ను చూడగానే 
భూతం వలాయనం చేసి రాజకుమా రె నీకు వశురా లవ్ర 
తుందని చెప్పాను, అతడు నశేనని ఒప్పుకొని &% వహీం 
బాడు, చేను కొన్నాళ్ళయాక చేశాంతరం పోయినట్లు 
పుకారు పుట్టించి, ముందుగాశే వెళ్ళి రాజు వచ్చి మును 
బోయే त డాగొన్నాను. రాజువచ్చి ఆ చెరువులో 
మునిగిన డే తడవుగా అతల్లి నీటిలోపలి కీడ్చి గాంతు పిసికి 
చంపి నేను బయటకు వచ్చాను, మారురూవంతో వచ్చిన 
రాజుగా నన్ను మంత్రులు చాలా గారవంగా తీసుకొని వెళ్ళి 
వర్చారు వేశావు, అడే రోజున కళింగరాజును రాణిని చెర 
నుండి విడిపించి నమ్మక స్తురాలై న డదాసీదానిచేత కనక 
తేఖకు నా ఉదంతమంతా తెలియచేసేను, 

ఒకే మంచి ముహూరశరాన నాకు కనక లేఖకు వివాహాం 
జరిగి తత్ఫలితంగా నాకు. ఆంధ కళింగ రాజ్యాలు రెండటికీ 
వటాభిపేకీం జరిగింది. ఇంతలో సింహవర్శ వా ర్లవిని 
యిటువచ్చి ఇక్కడ మిమ్ముందరినీ చూడగలిశేను, ?° అని 
మంత్రగు పుడు తన వృకత్శంతం ముగించాడు, “విశుతా 
ఇక నీవొక్కడవే कनल, ॐ हिक కూడ చెప్పు” 
అన్నాడు రాజవాహనుడు విశ్రుతునితో, సశేనని అతడిలా 
చెప్పనారంభించేడు, 


ఖు 
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విశుతుని కథ ఏ 

५ మిమ్మల్ని వెడకుతూ పోయి నేను వింధ్యాటవిలో 
ఒక పాడు నూతివద్దకి చేరాను, అక్క_డ నూతిలో దిగి నెలు 
పలికి రాలేక చాధవడుతూన్న ఒక ముసలివాళణ్ణి ४४.०४ 
ఆతనికోనమని జెంబేలుపడి వడుస్తూన్న £ కుర)వార్ణి 
నంతోవెట్ట గలిగాను, తర్వాత ఆ ముసలి వాడు నాతో 
బ్రిలా చెప్పాడు, “ అయ్యా, యీ కురవాడు విదర్భ రాజ 
కుమాదుడు, 8 8 తండి అనంత వర్ణ భోగలాలసుడై (వమ 
अथ ఉండగా శతు రాజై న అశ్టుకి రాజాతని చెదిరించి 
గంహారించాడు, మహో రాణి, రాజకుమా రై మంజువాదిని, 
కోటలో చిక్కిపోయారు, కోట శత్రువుల వశేమయింగి, 
ఈ రాజకుమారు నెట్లో కోట తప్పించి వృద్దనుర్న థి నాకన్న్స 
గించి సురటీ.తస్థానానికి చేర్చమన్నాడు, నేను మి న్ముల్నీ 
కార్యంలో నహాయ నుతేఖీంచి వేడుకొంటున్నా” నన్నాకు, 
చేనతని మాటకు మాఠుగా నా నహాయమిస్వానని వాగ్గ్డానం 
చేశాను, 

ఇంతలో © छै అడవిలోగల కొంనరు బోయవాగి 
వల్ల ण्ठ అన్న పృచండవర్శ విదర్భకు ననై న్యంగా 
వభ్తూన్నట్లు తెలిసింది, అదిగాక అనంతవర్శ సోనరు స 
మిత్రవర్ణ్శ వస్తుతం విదర్భ నాకగమించినట్లు కూడ వర 
మాన మండింది, నేనా బోయవారి మూక నొక దానిని 
నాకు సహాయ సైన్యంగా చేచ్చికొని విదర్భ చేవుకొన్నాను, 
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రహస్యంగా మిత వర్ణును హత్య చేయించి, గారడీ విద్య 
(పడల్భిస్తూ నముయం కోని పెట్టి (వహారవర్శను కూడ సంహ 
రించాను, 

తర్వాత రాణికి ఆమె కుమారుని అప్పజెప్పి, వృద్ధ 
230 (8 నహాయంతో సేనా సంచయం చేసి, అశ్టుక రాజును 
చాహోటంగాచే ఎదిరించాను, ఈలోగా శత్రు పకుంలో 
మిత్ర బేధం కలిగించి నా కార్యాన్ని సుగమం చేసుకొ 
న్నాను, శత్రుకయం చేసి అనంతవర్శ సింహాననంమై అతీని 
కుమారుడు భాస్కర వర్శను నిలువగలిగాను, 

8० చేసినందుకు మారుగా ॥ తెలుపుతూ 
రాణి తన కమా శ్ర మంజువాదినిని నాకిచ్చి వివాహాం 
జేయించింది, భాస్క-రవర్శ చిన్న వాడుగదా అని అక్క_డే 
కొన్నాళ్ళుండి రాజ్యాంగాన్ని దిద్దడంలో అతనికి తోడ 
డుతూ వచ్చాను, ఇ్రంతేలో సింహావర్శ వ_ర్శమానం విని 
సహాయార్థమై యిక్క_డికి వచ్చి, మో దర్భన భాగ్యం పొందగ 
లిగాను”” అని విశుతుడు తన కథ చాలించాడు, 

మ్మితు లొకరిని మించి ఒకరు తేమ (వజ్ఞా (పథావాల 
వల్ల చేశ చేశాలకు 'రాజులయి నందుకు వారి కథలు విన్న 
ఆ రాజలోక మంతా ఆనందించింది, ఈలోగా మాళవ 
రాజైన చారువర్శు మర లి వ చ్చి న ల్లా, పుప్పోశ్భవుని 
బంధించినట్లు వాం వచ్చింది. వెంటనే ఉచేకంతో మతు 
లంతా తమ తమ సైన్యాలతో కోట ముటడించారు, 

€> 
६००९५४४ దారువర్శ तठ) మణగిపోయింది,  అతేడు రాజ 
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వాహానునికి లొంగి. न నంధి వరతులుగా 
కోరి సింహవర్శ अ 23593 828 గావించి, రాజవా 
హానునికి అవంతి సుందరి నిచ్చి వెళ్ళి చేయించాడు, అటు 
సోమడత్తూని కీ వ_ర్హమానం తెలిపి పంపారు, అతడు హుటా 
६००९8? వచ్చి తన మి(తులందరినీ వేర్వేర కలిసి కుశల 
మెడిగి ఆదరించి ఆనందించాడు, అంబాలికకు అవహార 
వర్శకు కూడ మహో వై భవంగా వివాహం జరిగింది, 
ముగింపు; 
కుమారు లందరూ మాళవంలో చేరినారశే వార్త 
బారుల వలన విని శాజసాంసుడు వారిని వెంటనే తన 
వద్దకు రమ్మని వ_ర్హమానం చేశాడు, అతని మాట పాటించి 
కుమారదశకం, తమ భార్యలతో కూడ వెళ్ళి తల్లి వం|డ్రుల 
వంటి వారైన వనుమతీ రాజహాంసులనుు, గురువుగానై న 
వామచేవుని దర్శించి వారి ఆశీర్ణ్యచ నాలు (గహించారు, 
కొన్నాళ్ళయాక తిరిగి నసేనానమేతులై మగధను వశం 
చేసుకొచేందుకని ०४३ सुत ०२8, వీళు వస్తున్నారణనే వార్త 
+ తడవుగా శత్రువులు రాజ్యం విడిచి పారిపోయారు, 
ठु (వవాహుం అక్క_ర లేకుండానే రాజ్యం రాజవాహానుని 
వశమయింది, 
ఒక శుభముహూర్తాన రాజహాంసుడు పత్నీ పుత్ర 
పరివార నమేతుడై తిరిగి తన రాజధానికి చేవుకొన్నాడు, 
మళ్ళా యధాపూర్యంగా తన రాజ్యాన్ని తాను ధర్శంగా 
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పాలింవసాోడు. కుమారుల జబౌహుబలం తేన నంవదకి 
వెట్టనికోటగా ఉండగా, వారివారి రాజ్యాలు తనకు మిత 
రాజ్యాలుగా ఉండి అవనరానుకూల సహాయాలు చేస్తూ 
ఉండగా మునుపటికంచు వదింతేలు ఎక్కువ వైభవంగా 
రాజపాంసుడు ఈసారి మగధ చేలసాశోడు, యువరాజుగా 
రాజవాహానుడు పజల అభిమానాన్ని చూరగొన్నాడు. 
అందరూ అతని కీర్తి ఇప్వుకో ఆనందించేవారు. అతని 
మితు)లు అడప తడవ అతని దర్శనార్భమై పాటలీపుత్రం 
వచ్చి పోతూడఉండేవారు, కాల్మకమాన్న యో మిత్రుల 
సహాయంతో రాజవాహనుడు. దిగ్భిజయం చేసి తండి)చేత - 
రాజసూయం చేయించాడు, తే శాత కొన్నాళ్ళకి రాజహం 
సుడు రాజ్యం ఇబాలించి రాజవాహానునికి పట్టాభి షేకం చేసి 
తాను తపస్సుకు పోయాడు, రాజవాహానుడు నకల భోగాలు 
అనుభవిస్తూ చక్క_గా రాజ్యం చేయసాగేడు, 





